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COMEDIA FAKIOSA. 



Y ENEMIGA DE LOS HOMBRES. 


S)E UH mOEKIO DE ESTA COTEJE, 

PERSONAS QJJE HABLAN EN ELLA. 


£/ Duque de Calahritu 
lEl demonio. 

Anselmo. 

^ñuelo , Gracioso. 

I , Gracioso, 


Fileno , Villano, 
Floro , Villano, 
Lidoro, 

TSjnfa y Dama, 
Laura y Dama. 


í'afquala , Criada, 

Angel Cufiodio. 

'Üna Muger. 

Chrifio, 

Dos Músicos, un Vejett* 


JORNADA PRIMERA. 

Descúbrese elTeatro de Montaña , fi 
les dos lados dirán los versos_ 
siguientes, 

S>uq, \ Socorrer el Alcón, 

T\. que remonundo id vueloj 
en alcance de la Garza 
fe cala en el firmamento. 

Ninf. Pajaro ,6 baxel de plunia¿ 
que haciendo las alas remoSg 
furcas el golfo del ayre, 
no blasones de fobervio. 

Sigamos álaCondefa, 

Otres, Seguid al Duque. 

Sale elDemonie, 

Dem, Ea;, Infierno, 

que, oy ha de fer de esa Quinta 
ruina , y triunfo pequeño 
la Condefa , contra quien 
conspiro todo mi imperio, 

fisgue temo a fu O^qdíqj 


que del peligro mas cierto, 
y mi añuda , puede fer 
que la libre al mejor tiempo,’ 
para cuya lid , mi ciencia 
convoco el obscuro centro: 
Espíritus , que antes fuiílsls 
República de Luceros, 
y ya abrasados carbones, 
favoreced mis intentos 
contra efta Ninfe , Condefa 
de Valde- Flor , en quien veé 
{ fegun lo que conjeturo ) 
feñales de fin honefto; 
á la caftidad fe inclina, 
y es lo que mas aborrezco,' 
por vér que el mundo á los caftos 
lleva con palmas á el Templo» 
Enemiga dé los hombres 
es tanto, que por no verlos, 
en la caza fe divierte, 
gaflando lo mas del tiempo 
eiT cazar la Garza altiva, 
y en f^ir la res corriendoi 


a C me (lia 

y puelio que participan 
de aquel ^ntjciG- 

toc’os los vivientes , fea 
Ninfa efclava de mi yerro» 

Carlos, Duque de Calabria, 

Tiene el monte difcurtiendo,. 
que por galan , y entendido, 
en él cifro in! veneno. 

A fu mano , por mi aftucia, 
llegó un Retrato en pequeño, 
que 3 hurto copió por el oro 
un Artífice eftrangero ; 
porqué la fama de Ninfa 
voló por diílintos Reynót. 

Viole el Duque de Calabria, 
y obró en él tanto incendio, 
que ha fingido rquefta caza 
paraíóíégar fu pecho. 

Yo encamiiiando fus pafo« 
al logro de fus defeos, 
en forma humana le guio 
al precipicio , y al rieígo,. 
0eMf.2>Ky, A la marina, 

A ha playa. 

Dem..Yz llegan al Mongibelo 
de la vifta en que peligran 
tantas veces los mas cuerdosr 
Aqui del Infierno todo, 

®«^.A efta parte:: 

Azia elle puefto:-: 

Salen los dos. El neblí voló, 

®«^,Qué miro ¡ 

Ntnf. C^Icn eres, hombre? 

S)uy. Portento 

de hermofura, idolatrada 
en la lamina del pecho; 
quien te ha traído a mis ojos? 
Dem. Yo con permifsion del Cielo, 

Tu me conoces ? jDkj, No, y fi, 
?(»«/. No,y fi? La enigma no entiend», 
Duq. Yo la efplicaré, y tu mifma 
en ti hallaras el fecreto. 

Sé , que eres, feñora , todo 
quanto ay que ver en el fuelo; 
lo mejor , de lo mejor, 
lo mas regio , de lo reglo; 
de lo lindo , lo mas lindo; 
y lo excclfo , de lo cxce»fo. 


Famofa. 

Y afsi con rajon díte, 

«r ¿Aplicarme diícreto; 

No , porque no sé tu nombre* 
si , porque á tn luz anhelo; ’ 
no,porque ignorábate viva;: 
si , porque viva te veop. ’ 

lio, por luz tan apartada; 
si , por adorado incendio, 

Y en fin, por no dilatarme 
en el si , y el no propueíío, 
quando es fuerza que me explique;, 
diré advertido , y atento: 

No, porque no sé' quien eres; 
y si , por elle bofquexo. 

Ettfeñ-ssle el 7letrato,j guárdale,. 

2S^ínf. El Retrato mío guardas? 

S)uf, Si , que le eítiiuo , y venero> 
unto que mi corazón 
es la caxa en que le tengo, 

T^inf. Quien te le dio ? 

S)uq. Mi fortuna. 

Por qué le guardas? 

Duq,. Por zelos, (mo. 

2^/»/iZelos?De quien? Ds^.De mi roíf- 

Ninfi De ti mlfmo? <Duq. Si, que atento 
tengo zelos de mis ojos, 
porque sé que fon parleros. 

T^tttf. Refiere como le hallaíle.. 

Duq,. Halléle , el alma perdiendo. 

2^inf, Vive el Cielo que fí callas:; 

Duq. Vive tu que eres el Cielo. 

Mira que me Iré. 

S)uq. Pues oye. IS^inf.. Profigue, 

Duq. Ya te obedezco: 

Prodigio de la hermoíura, 
emulación del Sol mcímo, 
de la Primavera embldía, 
déla dife reclon concepto,, y 
mi nombre es Carlos, mi . 

perdone amor , fi la miento,. “ 
el hofpedage de un rlfco^ 
adonde á caza íáliendo, 
el gran Duque de Calabria- 
me balló ; y con. pladofo zelo¿ 
en la Aldea mas vecina - _ 
roe dió el Bautífmo , y al pccu® 
de un ama fió tnl vida, . 
adelantándole el lueldo. - . 


La Vanddler-A de Italia. 


En el ptgízo Palacio 
gaftc mis años primeros, 
fin conocer las delicias, 
por inclinarme a los riefgos 
de Marte ; y avicndo oído, 
que es la caza vivo éxcmplo 
de la guerra á los impulfos 
de mi brazo , al plomo , al fiiege, 
el OíTo fue mas pelado, 
y el Tigre fue mas ligero: 

Llegué á la edad mas perfeáta 
del hombreien que efcrive el tiempo,, 
fobre el papel de los labios 
la primer linea al refpeto, 
y en que Ce iluftra el valor, 
con el valor del acero» 

Aplaudido, y embidiado 

( que halla en los pagizos Pueblos 

afsifte también la embidia, 

como en Palacios excelfos) 

vivía ; mas la fortuna, 

que jamas fixa en un pueílo 

tuvo fu rueda, difpuso 

pairarme defde lo quieto 

en que me hallaba , al cuidado 

del mayor defalTofsiego, - ' 

Fue el cafo , que cierto día, 

en mi Aldea concurriendo 

los zagales, y tagalas, 

al fiemprc ufado feftejo 

del bayle , fobre una cinta, 

iris que cayo del Cielo, 

fin duda porque en el corro 

no pudo fiberfc el dueño; 

tuvimos una contienda, 

y alzándola yo primero 

que todos , todos decían: 

Dexa el lazó. Yo que ateQtt>; 
me pareció que avia fido 
la palabra menofprecio, 
quité al primero la vida, 
los demas al fin huyendo, 
pufieroa treguas al daño, 
que juzgaron venidero. 

Traté luego de aufentarme, 
y defpedido de aquellos, 
que fegundos padres míos 
Áieron en follozos tiernos 


lesdíxé lo agradecido, 
hurtándoles lo fujeto. 

Avifaron luego al Duque,’ 
y capaz dq mí fuceflb, 
me mandó.bufcar, con tanto 
cuidado , que el cumplimient» 
duró la diftáncla fola - 
de él mandarlo, y yo eílar prefo; 
Lleváronme a fu Palacit», ■ 
y piadofo , y jufticlero 
me dixo : Caries i de vos 
( aunque vivó fatisfecho ) 
me contemplo mar-íervldoj 
porque los que fon mis deudos, 
no embotan én los humildes 
los filos de fus aceros; 
fi Ignoráis vueibros principios, 
yo puedo deponerde elfos; 
tan bueno fois cómo yo,' 
los dos la culpa tenémos; 
vos , en no fafaer quien íbis, 
y yo en callar el fecreio. 

Mas para enmendar el daño 
emplead elTe ardimiento • 
en las efcuelas de Marte, 
no en las delicias de Venus, 
Lemnos, y Chipre fe hallan 
en vivas guerras ardiendo; 

Europa , y Africa inquietas, 
y todo el mundo rebuelto. 

Para que probéis fortuna, 
oro bailante os ofiezco, 
que oy detodo el mundo eíla. 
el dominlof en el dinero; 
galas , armas , y caballos 
os aguardan ; y bolvlendo 
la efpalda , fin efcucharme, 
medexó folo, y fufpenfo. 
Corrido de tal defayrc, 
defespetado , y refuelto, 
en manos de la fortuna 
llegué por rumbos inciertos 
á Nicofia , Plaza de Armas 
de Solisbella , portento 
de hermofura, a cuyas luces 
fe queda el Sol en bofquexo. 
Perdona la groferia 
de alabar otro fugeto 

A £ ea. 
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en tu prefenda jfeñora; 
porque como me con te mplo 
tu esclavo, ya en la cadena 
voy eslabonando yerros; 
yeito aUéntado, al principio 
de Solisbelja nae buelvo: 

Los Principes confinantes, 
pretendientes de fu Imperto, 
folicitaban fu mano 
por arinas,quc en los reencuentros 
fuele el Dios de las Satallas 
también hacer cafamientos. - 
A fervir aSoIUbeíla, 
con otros aventureros 
■ae Incliné , que a las Deidades 
los Nobles obedecemos, 
y en un corpulento bruto, 

^ tefta hermofa, vivo el ceño, 

• l* crin efpaciofa , y tendida, 

' fuerte de brazos , y pecho, 
anca hendida , piel toílada, 
galán , dócil al manejo, 
al freno obediente , monte 
3 el parar , al partir viento; 
trueno en la carrera , rayo 
en lo velOT , y lo preño, 
formandofe de si mismo 
relámpago , rayo , y trueno» 

De todos los enemigos 
el mayor, era Ariítéo 
fu primo , y hereditario 
de la Corona de Lemnos, 
que pretendía arrogante 
a fuerza de armas el Cielo. 
Solisbella , á la campaña 
fallo en ua Cisne fobervio, 
que por galán , y bizarro 
le venia el campo eñrecho, 
tanto , que irritado el bruto, 
del cabado bronce á el eco, 
Moncayo fe fue nevando, 
Beftibiofe fue eiKendiendo. 

Del Exercito enemigo 
fe adelanto un Ca vallero, 
fobre un Etiope bruto, 
en cuyo color moreno 
dio á entender , que prevenía 
las exequias de fu dueño; 

£ues ^ndo la piel el luco^ 


llevaba en hombros el cuerpos 
En el diamanta bruñido, 
que engañaba el duro fresno, 
un rojo cendal traía; 
y como el color fangtlento 
es feñal én mar., y tierra 
de embeftir á fangte , y fuegos 
Reconocida la feña, 
fali el primero á el empeño; 
y ya en el riftre las lanzas, 
partimos los dos tan ciegos, 
que hechas las aftas aftillas 
en los acerados peros, 
al duro impulfo del golpe 
chocamos pecho con pechos 
Desbocaroufe los brutos, 
y rotos los duros frenos, 
defampararon iguales 
3 un tiempo bridas , y dueños.' 

No bien medimos la tierra, 
quando otra vez en pie pueftos; 
fe defpojb de las armas 
mi contrario , hice lo mesmo, 
que en las lides fiempre el Nobift 
fe despoja , y busca el riesgo: 
Desnudamos las cuchillas, 
y osados á un mismo tiempo 
buscábamos la viftoria; 
fue mas dichofo mi esfuerzo, 
pues del corazón la puerta 
le abrí con llave de acero: 

Cayó en la verde esmeralda,; 
y todo fu campo el duelo 
quiso vengar en el mío, 
por fer Ariftéo el muerto. 

Trabóse la lid fangrienta, 
y entre muchos que murieroa 
de ambas partes, un Soldado 
valeroso (aunque cftrang«®| 
que conmigo profesaba 
amiftad { aquí te ruego, 
feñota,queen ti fea tanto, 
como lo hermofo , lo atento) 
que coa el valor tenia 
la parte de pintor díeñro; 
ya en los brazos de la muerte,’ 
y en los míos dlxo, en pretni® ^ 
I con voces intercadentes ) 
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Carlos,, amigo, pties muero, 
toma efta joya , y tacando 
breve lamina del pecho. 


repitió ; ese aliento toma,_ 
porque ya me fobra ; o Cielos. < 
la mucha vida que doy, 
para la poca que tengo. 

,Y con VG2 descompasada 
profiguio : Retrato es bello 
de Ninfa , Deydad que yo 
quife bosquejar ; y dieftro, 
fiendo feñor del pincel, 
quedé.esclavo del bofquejo» 
Pinté en la . lamina lince, 
y esculpí en el alma ciego, 
dixo ; y contemplando yo 
el Retrato , que fue al verlO 
admiración del fentido, 
pafmo del entendimiento, 
nada.nos diferenciamos 
yo , y el herido , que a un tiempo 
yo , del Retrato en lo hermoso^ 
y él , de la muerte en lo feo, 
al paso que él e^irando, 
iba yo también muriendo, 
de una pena en dos alivio^ 
de una, llama en dos incendio^ 
y de una flecha en dos vidas, 
quedo él difunto, y yo mujertOié 
A elle tiempo Solisbella, 
desbaratado, y deshecho 
fu campo íé retiraba; 
mas yo en la mano el acero; 
tu bermofura en mi memoria,^ 
y tu retrato en mí pecho, 
que rae aseguraba el triunfo, 
con pocos que me figuieron,. 
derroté el campo contrario; 
y fueron tantos los muertos, 
que :en venatorios raudales 
íe vieron nadar los cuerpos.. 
Canté la viaoria ufano; 
pero todo el vencimiento 
ÍE le debió á tu belleza; 
porque a villa de fu due% 

«o ay amante que no fea 
galan , valiente , y discreto» 


quifo premiar mis afeaos; 
y yo , ingrato á fus favores, 

6n admiihlos me aufento, , 
Llegué á Calabria , y en ella 
me recibió el Duque exedfo 
con regocijos, y aplaufos, 
honrándome, con Ips pueños 
de Genefal de fus Armas, 
Gobernador de fus Pueblos, 
y fu Montero Mayor; 
en ?uyo divertimiento, 
por inclinado a la caza, 
le acompaño , y le obedezeda 
Siguiendo á un Neblí venia, 
en alcance de fu vuelo, 
penetrando esa montaña, . 
para mi dichoso puerto, 
pues buscando tu bermofura 
en todos quatro Elementos, 
furqué el mar , aré la tierra; 
y últimamente , venciendo 
la tierra ,,el viento , y el agua, 
me venció en tu viña el fuegpé 
, Y pues rendido, y poftrado, 
y humilde á tus plantas pueílq . 
eftoy , perdona , ó caftiga 
mi a.raoroso atrevimiento, 
que fino idolatra tuyo, 
a peftr del Universo, 
y á pefar de la fortuna, 
yo tu esclavo, y tu mí dueño 
has defer,que no es delito 
querer íér mas , el que es menqs» 
^inf. Cortés forañero, cftimo 
la iífonja, ó el afe^, 
y prefumo que lo pago 
con decir que lo agradezcoj 
porque foy tan varonil, 
que vivo rompiendo el fuefei 
de nueñra naturaleza, 
y de amor los privilegios 
. de esa mentida Deydad, 
ó fabula de los tiempos, 
que por mentirofo Dros^ 
le trato con menosprecie^ 
porque no puede ÍHclinarnw 
á querer , fi yo no quiero, 
Quaatos Priaeipes Italia 


tiene galanes , y atentos 
han preteadiJo mi mano; 
mas yo folamente quiero 
la libertad en que vivo, 
no fujetar mi ardimiento 
á unefpofo , quando á aun bruto 
en eíTe monte Aijeto, 
y rcbiento en la carrera 
al bridón , fi le manejo. 

En Valde-Flor, eíTa Quinta, 
de quien foy Condefa, tengo 
mi Palacio , fin mas guardas, 
que mis criados, y Anfelmo, 
un anciano , a quien no cfcncho, 
por los caducos confejos 
que me da, de queme cafe, 
a titulo de Maeftro, 
cargo que le dio mi padre, 
antes que pagaíTe el feudo 
á la parca rigorofa; 
porque mi padre primero 
rindió en Valde-Flor la vida, 
palTando a mejor Imperio. 

Laura, mi prima, aunque hermoíá, 
figuiendo mis palios mefmos, 
nunca ha querido cafarle, 
que en un lazo ay fiempre rícfgo: 

:Y aunque ellas contradiciones 
me caufan defabrimientos, 
para hofpcdar en mi Quinta 
á qualquiera pallagero, 
no implican, ligue mis paflbs 
á Valde-Flor, donde efpero, 
que tenga e,l canfando alivio, 
admitiendo el apofenro, 
y hofpedage, en que podrán 
la voluntad , y el defeo 
fuplit incomodidades 
de un Alcázar tan pequeño, 

£)«í. Obedecerte , feñora, 
debo por tu efclavo ; oy muero, 
fino logro mi efperanza! apart» 
T^inf. De tí confeguir intento, 
que me feriéis el Retrato. 

'Da^. Que me permitas te ruego 
el alivio de la caxa, 
ya que la perla no tengo; 
porque es en mi eílinucion 
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joya, que no tiene precio. 

Ello ha de fer , vén conmi,» 
ligúeme. Viaoria, Iafiernos“ ’ 
yá aquí no foy menefter, 
voy. á caufar nuevo riefgo 
«n la Quinta. . 

Por aquí ■''* 

podrá fer que le encontremos. 

Ella es mi gente , feñora. 

Sale Sun. Gracias á Dios que te veo* 
hallalle el Neblí ? Qué miro! ■ ‘ 
Lindo cazador te has hecho, i 
pues dille con la Paloma; 
dime, la cazaíleal vuelo? 

Calla , loco , y diíimula» 

Suñ. Aora fales con eflb ? 

Ntnf, Quien fois vos? 

Suri. El Secretario 

de mi amo. I^inf.Yk os entiendo; 
fereis muy bien entendido, 
pues os fia fu fecreto, 

®a«. De alcamonla me trata 
vueílra : Como le diremos ? 

Du^. Vuefeñorla no haga 
cafo de elle loco;nedo. 

2^inf, Humor teneis, San. SI feñora, 
algo achacofo foy de elfo. 

^irtf. Como os llaroals? 

Buñ. Tengo un nombre, 

fin fer limpie , que es compuefto. 
?einf. Nombre corapuello? 

Sun. Ella quiere apirt, 

con el nombre que eche verboK 
compueílo de aceyte , y mafa, 
agua , y fal , que foy Buñuelo. 

Quien os pufo aquelfe nombre? 
Sun. Un amigo buñolero, 
porque un día le coral 
todos quantos avia hecho, 

^inf. Donayre has tenido : toma 
elle diamante. Déle una Jortij*» 
Suñuel. Aceto, 

porque ella dadiva viene 
aquí, como anillo al dedo. 

Suq. Mira fi ay embarcación, 
y defpide los Monteros, ^ 
y ve ella noche á la Quinta» 

Sun. En fablefldq otro fecreto, ^ 
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que a m! entender j me parece, 
que quiete fal efte huevo* 

S)ent.Anf.^. efta paite hemo&de halarla:: 
feguldme todos* 

Salera ^nfelmo , y Laura, 
i¿í«r.Lleguenios* Anf, Señora. 
iaKr.Pritna. Anf. Qué mirol ap^. 
La Condefa en efte pueftoi 
con hombre que es tan bizarro! 

Latí, Sola la Condefa , Ciclos, <»/’• 
con fugeto que fe lleva 
la atención., y el peníamiento! 

Ninf, Pritna*.i^«. Señora , qué dices? 
Z^ín/lQue me figas. Xá». Ya obedezco* 
SKíÚSeñor , pues de efta guitarra 
tan hermofa eres el dueño, 
hazme merced de la prima. 

Eftás loco ? Eftas fin leso? 

2^tnf.. Vamos. Obediente firvo*. 
^nf, C^ien es?. 

2^inf. No os toca el íaberlo, 
pues yo no quieto de cu lo 
Laur, Prima , parece que veo 
novedad en tu femblante.. 

^tnf.Qüh novedad? Si es mi pecho> 
diamante por la dureza. 

Eldaño fin duda es cierto,, 
aunque no alcanzo la caufa 
de tan contrarios efedos; 
mas el tiempo ha de decirlo,, 
pues todo lo; dice el tiempo». 

Carlos, fíguemCi 
S)uq. Señora , tuyo foy. 

«/i Vamos , Anfelmo, 

®«f.Vén, Buñuelo.. 

Voy , 0)uela; 

Tengan cuenta con el cuento:- 
Mi amo , el Duque de Calabria 
oy con el, nombre fiipueño * 

deCarlos, a la Condefa 
fe la ya armando con quefo: 

el viejo efta. recelofo, 
y Laura ,,á lo que fofbecho 
quiere también imi amo " 
el diablo tiene el enredo. ’ 

Mas ya los Monteros baxan 

am la Quinta, y yo quiero 

jr a yer en lo que para “ 


de 

y facar el vientre lleflO, ' 
porque Buñuelo á eftas horas, 

^jTolo es Buñuelo de viento, 
yé , y [alen. Pafquata , %ato , Flora ^ 
y Fileno , y defeubrefé elAPdacio. 
Mufi.y tmá aV alde-Flor,za^les,v€nld, 
venida la Quinta, que aquí efta ei 
Abril. 

Bíí/. Aqui , que de mueífa Quina, 
es el hermófo Altozano,, 
y del Faro de Mecina 
Miniftro del contravando, 
pues defde él a todas horas 
quanto pafla regiftramos, 
a la falud de mueífa ama 
tiene de prantarfe el Mayo, 
que á las puertas del Abril 
efta mas hermofo el Mayo. 

Flor, Valde-EIor llamo á efta Quintí 
mueífa Condesa:, por tanto 
pevete de flotes-bellas, 
que trafciende en verdes vafos. 
Pi^.Dices bien, que aquellas rofaSji- 
con las efpinas , y el garvo, 
y con el olor , parecen 
damas que falen al Prado. 

El Clavel galan , polido 
cavallero es cortelano,. 
que vade enGarnado',.y verde,' 
en habito de lagarto. 

Fíl, El Jazmín , y laMofqueU 
parecen ayrones blancos, 
que rizo la Ptinaavera, 
y el Zéfiro fue peynando. 

Las Amapolas parecen, 
quando las miro a lo largo, 
procefsion de Cardenales». 

Fi\, Lope lo dixo, cuidado. 

$aU El Lirio parece Qbifpo, 
por lo hermofo , y lo- galano; 
lo morado, la Muzeta, 
y lo pagizo , el Topacio» 

Fll. Los paxarülos cantores, 
coir fus picos trasladaron 
de los eminentes riscos, 
á los ai'boles fus cantos. 

Fil. Las fuenteeillas rifueñas 
de codo eñan murmurando. 


qusn- 
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quándop’oreiía se dlxo 
criftal desecho á pedazos. 

Pafq. Supueílo que es Paraifo, 
prantemos el Mayo. Tod, Vainofi^ 
Bit. Pero cuidado al plantarle, 
no se nos buelva Manzano. 

Sale el Demonio de Labrador, 
27 e»í.Labradores? ^at. Qué tenemos? 
Dem. Avia conveniencia acaso 
entre tantos jornaleros 
para un foraftero ? Bat. Hidalgo, 
•vos fois zagal muypolido, 
no conviene que eir el hato 
entréis , donde efta Pafquala. 

Mirad , que foy de Montalto, 
y á todos fervir defeo, 
que aunque he venido rodando 
defde mi Patria á efta Quinta, 

4by;; ©<íf.Qué ferá-Un pobre diabroi 
fabeis vos deila labranza? 

Dem, De continuo eftoy labrando. 
^a/q. Aguardad á la Condesa, 
fi queréis acomodaros. 

^at. Quien os mete á vos en eso, 
en andar acomodando? 

Amigo , acá no ay oficio 
que dar á líos Cortesanos; 
porque en cafa no ay Vilor, 
Sumlliér , ni Secretarlo, 
Mayordomo , ni Cochero, 
Cavaiietizo , 6 Lacayo, 
pues no ay mas Cavalleriza 
en Valde-Flor , que del Asno. 

Dem, Pues permitid que aquí aguarde 
á la fombra de eftos ramos, 
que pase del Sol ardiente 
el curso , y en declinando 
profeguiré mi vlage, 
que aora abrafan fus rayos 
la esmeralda de la felva, 
en cuyas virtudes hallo 
por la sábia medicina 
falud á el genero humano. 

Salud faallals en las yervasí 
fois Dotor , ó Boticario? 

Dem, No ay ciencia que yo npfepá¿ 
fin averías eftudiadoi 
t. Sois Maxieo? 


Comedia Famofa, ' 

Dem, De la Magia 
negra penetro los paaos; 

Soy tan grande Agricultor, 

que fin rompeilo , ó cortarlo, 
con mi aftucia , y con mi clencl» 
ingerí el tronco de un árbol. 

©<íf. Qué decís? Dem, Lo que escucháis, 
Sat,Y como os llamáis? ©ews.SIlvan», 
§at. Pues Silvano , yo quifiera, 
fopuefto que fois tan fabio, 
que me hicierais una reja, 
que durara en el arado 
toda la vida , y no fuera 
menefter todos los años 
calzarla , pues por calzarla 
no tengo para zapatos. 

S)em, El primer yerro que hice 
me obligó á romper el barro^ 
y íüe tal , que ferá eterno, 
fin romperlo, ni gaftarlo 
fuego, y agua, porque el fueg» 
es amor , y ei agua llanto. 

ÍBat. Y le teneis todavía? 

2?íní. Siempre conmigo le craygoi 
©rff. Pardiobre , que el foraftero 
es hombre de garavato. 

Dentro Anselmo, 

Venid á la C^inta todos* 

Pafq, Muefla ama llega. 

Dat. Pues vamos 
á recüiirla guñofos. 

Tod, Vamos tañendo, y cantando. 

A/»/í.VenIdá Valde-Flor, zagales, venia» 

venid á la Quinta, 
que aqui efta el Abrí!. ^ 

Salen l^infa, Laura, el Duque, 
y Duñuele, 

^inf. Yo os agradezco , zagales* 
el feftejo , y los placeres, 
y premiaré vueftto afedoí 
dad á esa ruñiea gente 
cincuenta escudos , Anselmo. ^ 
Quien da luego, dá dos veces* 
vengan los cincuenta escudos, 
por fi acaso uñed fe muere. 

Anf. Yo los daré luego a! puntos 
(Bat, Señor mió , el punto es ese. 

^inf. No se gue g 
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fe introduce lentamente, 

que a un tiempo hiela ,y abrafi; 

fi es amor ? que algunas veces 

OI decir, que 
no fe ve hafta que fe fient^ 
mas qué pronuncio ? Yo havU 
de humillar mis altiveces, 
yo rendir las vanidades 
de mi espirita rebelde, 
quando aborrezco a los hombres 
contra naturales leyes? 

No foy diamante con alma, 
no foy escollo eminente? 
pues cómo amor ha de herirme, 
aunque mas harpones fleche? 
Anfelmo. 

Anf. C^é es lo que mandas? 

Guardando el decoro fiempte, 
que me debo por mi misma, 
en qué quarto te parece, 
que hofpede a Carlos? Jinf* Señora, 
el que tu gufto eligiere 
ferá el mejor. TS^inf. Es, que quiero, 
Anfelmo , que me aconfejes, 
que aunque no he tomado nunca 
tus confejos , las mas veces 
fon las voces las verdades, 
y el fileocio es una especie 
de traycion , aunque ay quien dice, 
que aquel que calla es prudente. 

Jlnf. Pues fupuefto , gran feñora, 
que el que aconfeja no ofende, 

( dexando para después 
lo que aora fe me ofrece ) 
digo , que en quarto apartado 
con oftentacion le hofpedes, 
mandando , que afsifta toda 
la familia ( afsi conviene ) ap, 
a fervirle , reservando 
de fu villa , y del banquete 
tu hermofura , y la de Laura, 
que el Sol , Monarca luciente, 
también recata fus luces, 
y quanto mas fe detiene 
en falir á nueílra villa, 
mas defeamos el verle. 

Entre todos los manjares 
( perdonadme , que bien puede 




en ella frase decírfe ) 
la hermofura es preeminente, 
y por elfo es tan danofa 
la vifta de las mugeres. 

O fi cegaran los ojos, 
que á fu Criador ofenden! 
porque no ay (aunque mis años 
de la experiencia me abfuelven) ' 
mas : apacible veneno, 
letargo , que fea mas fuerte, 
que una hermofura a la-vifta, 
que aunque mata , fe apetece. 

T^inf. Pues qué importa que me vea? 
Idos todos , y tu vete, 
y el quarto de los jardines 
puedes mandar que aderecen. 

S««. Señor , quieres que en la playa 
tenga prevenido flete? 

íZ)kj. Eso ha de fer quando mande 
la Condefa que me aufente, 
que es fu Incendio llama adiva, 
y me abrafa con defdenes; 
fleta para los Monteros 
la embarcación que quifieres, 
y vé ella noche ala Quinta. 

1S«B. Pues yo parto á obedecerte. Fáfe. 

Ninf. Carlos , ven a ver los quadtos 
de arrayanes , y laureles, 
que quiero lisonjearte, 
divertirte , entretenerte 
en fu maufion apacible; O- 
y Laura, pues fe entretiene 
con las claüfulas fuaves 
de Orfeo , la lyra aprefte: 
canta , Laura , y tu , Pafquala; 
pero manda que no templen. 

Sat. Prega á Dios , que el foraílero, 
Pafquala, no mos la pegue. V ufe» 

Latir. Ya te obedecemos todos. 

Anf, No me atrevo a. responderle, 
que es fu condición altiva 
imagen de la ferplente. V efe. 

S)em. Ea , Infierno , aora es tiempo 
de que el apetito mueílre 
fu torpeza , pues ya liguen 
la fenda de los deleytes. 

2Yi«/*Vén conmigo. 

Q)uq. Las cilampas 

B «e 
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iré befando mil veces 
de tus pies, aunque las pierdo 
de vifta en lo que florecen. 
2^inf,Ycn por efta parte. Du^, Ya 
re obedezco ; Amor, concede 
á mis ainorofas andas 
la dicha de que fe premien. Fanfe. 
Dem, Ya el amorofo defeo 
los lleva á que fe despeñen: 
inviíible he de afsiflirles, 
triunfe oaurelofamente . 
de Ninfa el Duque , y después 
' le incitaré a que la dexe, 
y que el d.efptecip la obligue 
también á que defefpcre. 

Sntra por una puerta , y ftde por otra 
con IStinfa , y el Duque ; y Jiempre hafta 
que los des ft \an , ejlé al lado del que 
reprefenta , como incitando e al pido, 
y a Cada copla , que canta la Mufica, 
fe retira el éeminio,y detcu- 
brenfe los jardines, 

^^inf. Qué te parece efte quadro? 

Q)uq. De tu aurora eítancia breve, 
digna concha de esa perla. 

IDem, Ya mi induftria ap, 

el fuego enciendci . 

Mufic. Malograda fuentecllla, 
deten el curfo , y advierte::- 
Ninf. Válgame el Cielo, qué cscuchol 
que me detenga refiere 
la canción , y fl reparo 
en ella , prefaglo es efte:: ’^etirafe, 
Ea ,.uo lemas. Al oida, 
í^inf. De quatido acá, 
corazón , prefagios temes? 

El Demonio al oido del Duque, 
Duq. Fuentecllla te aclamaron 
las voces , porque la fuente 
es fymSolo de la gracia, 
y como en ti permanecen 
los nácares en tus labios, 
y las perlas tranfparentes, 
parece que eftán diciendo 
á tu garganta de nieve:- 
MuJtCi Que fi raudales prefumes, 
precipitada te pierdes. 

Dem, Aora importa mi añuda: 


ap. 


A el Oído de 

Que apardasíqné te detienes 

en declararle lu amor? 

2^inf. Decoro , no me defpeñes 
teme •, mas no foy muger? * 
qué digo ? mi labio miente. 

Dem. Otras erraron, qué importa 
que tu , como muger , yerres? 
^inf. Qué eftrella en mi predomina, 
que con influxo eelefte 
á Carlos me eftá inclinando? 
ya es precifo responderle. 
También yo refponder puedo • 
a tus lifonjas cortefes, ; . 
que las fuentes -,7 las flores 
pueden fer teftigos fieles 
de mi dureza ; y tu afedo 

en cierto modo me tiene 

íbfpechofa , que los hombres 
fueien mudar pareceres; 
y asi oyendo esa canción, 
que Laura, canta otras veces, 
me fufpende fu harmonía: 
callad , vueftras voces cesen;.. 

A un mismo tiempo batallan c ap. 
en mí pecho fuego , y nieve;. 

Qué enfermedad ferá efta, ' 
que fe ignora , y íé padecá 
Dem, Es mi aftucia, que á qualqdco 
íiempre le incita á que peque; 
Infundiré fueño en todos, 
y luego abriré el retrete 
de Ninfa, para que el Duque 
triunfe fin riefgo, y la dexe. 
T^inf Sígueme, Carlos. 

Duq. Qué dicha! Qie ya:- 
Duq. Proíigue. IS^inf, Me veDcen> 
Duq-, Qué, feñora? I^inf, Mú p 0 si(^ 
Dem, Ea, tentaciones fuertes, 

Duq. Amor, pondré en tus altares 
defte triunfo los laureles. ^ 
Descúbrese el Palacio, 

Dem. Ya confegui mi trofeo, 
porque ya lascivamente 
Ninfa atropella el decoro 
de fu honor : ya fe refuelve 
á dexar la cañidad 
por los profanos placeres: 
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yá ojnfienie en el pecado, 
y ya ( aunque al Cielo ie pele) 
íerá mía , q“5 infpítada 
de mis tentaciones fietnpre, 
fera de Italia el alfombro, 
caufando horror á las gentes; 
y aunque quiera arrepentirfe, 
ja pondré en- la idea infieles 
de fus culpas los horrores, 
para que no las confieífe, 
ni fe arrepienta , porque 
fe falva el que fe arrepiente. 

Solo á mi 4 me ha negado 
elle Indulto : que mequexe 
del Cielo no es mucho, quando 
en las Esferas Celelles 
de la Angélica materia 
me crio Dios , y valiente 
toqué en los Cielos al arma, 
eftremeciendo fas exes.- 
Medí con Miguél la efpada, 
caí , que á fer de otra fuerte, 
no fuera perfona que hace, 
fiendo yo la que padece. 

Ya van huyendo las fombtas 
a el oír , que decir fuelet:?- 
Mttft. Pues ya entre abrojos, y efpinas 
vivirás , aunque otras veces 
entre fauces , y azucenas 
luvifte mas dulce alvergue. Salen, 
El Demonio al oído del Duque, 
Duq, No pongas en mi amor duda, 
que primero al Sol ardiente 
faltará la luz brillante, 
que ha tanto que refplandece: 
Primero deffe eftrellado 
mobil faltarán los exes, 
en que efla fabrica immenlá 
• de- tanto Cielo le mueve; 1 
Primero faltará al prado '\* 
granos de oro , y hojas verdes, 

I 3 r]S3. á los ^rroyucioSj 
el murmurar á las fuentes, 
a los arboles las hojas , * 

a el mar arenas alegres, 
cantos a las dulces aves 
quando la Aurora amanece; 
y finalmente , primero 


los rigores del Diciembre 
ferán apacibles Mayos 
en floridos ramilletes, 
que yo olvide tu hermorura, 
y que yo;:- 
í^in/.Tu voz me ofende:^/ oído deNinf. 
atiende á eflas dulces voces, 
y no profigas, fi atiendes 
á sus clausulas , que eflán 
diciendo una, y muchas vecest;- 
'Muji. Escarmienta en los arroyos, 
que naciendo en lo eminente 
con tanta perla , y aljófar, 
no fe libran de la muerte. 

Dem, Ha, pefe á la vil memoria ! a^. 
No te acuerdes , no te acuerdes 
Al oido. 

de la muerte , ni la llames, 
que ella fin llamarla viene. 

Mientras durare la vida - 
vive guftofa , y alegre, 
que la muerte dura figios, 
y los días fon muy brevas. 

El Demonio al oido del Duquei 
Señora, elle corto alivie^ 
que mi dicha me concede, 
niegas con vanos temores? 

A un corazón que padece 
tantas anfias? tantas penas? 

Pero bien claro fe infiere, 
que no fientes mi dolor, 
quando que fe explique fientes. 
Mufi. Mira el riefgo á que te expones, 
guarda el decoro á las leyes, 
no defdiga tu nobleza 
coronada de laureles. 

DfHs.Mal aya tantos avííbs: 

profigue ; qué te detiene? Al oído, 
goza Ninfa , los favores, 
no fe malogre el deleyte. 

Nlnf. No sé qué me dice el alma 
_en Ocasión t in urgente; 
neutral miro mi valor, 
el animo desfallece. 

Duq. Es posible , dueño mío, 
imán de mis alrlvetes,^ 

Al oído íl Demonio, 
idolatrada efperat;za, , 
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de mis fuspiros ardientes, 
que no te mueve mí amor? 
que mi llanto no te mueve? 

Mira que es crueldad injufta 
pagar amor con defdenes. 

'Jifu/, A tiempo eñas de vencer, 
no seas de las mugeres, 
que sin valor ultrajaron 
los divinos roíicleres. 

Es verdad, yo me retiro; Al oido, 
pero { ha pailones crueles) 
vamos , feñor , vamos prefto, 
que todo el amor lo vence. 

Yo soy tuya , tu eres mío, 
mas no quieto que fe cuente, 
que ha fido fragilidad 
aqueño que me sucede, 
pues es folo honefto amor, 
que con influxo pretende 
imprimir en nuestras almas 
elcarader eminente, 
para gozar de las dichas, 
que el cafto hymenéo ofrece, 
íiendo exemplo a los amantes, 
que fe adoran , y fe quieren. 

3)uq. El corazón a. latidos 
con el gozo fe eftremece, 
juzgando pot impofsible 
aquella gloria presente. Vanfe. 

Dern. Ea , Infierno, ya he logrado 
( como lo efperaba fiempre ) 
ella culpa en eílos dos 
fin algún Inconveniente. 

De aqui efpero que refulten 
vicios , y robos crueles, 
defatinos , homicidios, 
y dellruicion de las gentes. 

Qué lexos efta’s , mortales, 
del. s luces del Oriente! 

Qué breve pafla la noche! 

Ha mortales , y qué breves 
fon las horas que fe paíTan 
defde la vida á la muerte! 

Ya encarrujando Luceros 
viene el Alva , Ninfa duerme, 
y ya para fer ingrato 
Carlos la dexa , y fe viene 
de la playa ya criado. 


Sale el ©«yae , y Amuelo , éaia «g, 
por fu puerta. 

®ííñ. Eíla la Quinta parece: 
aunque cerrada la noche, 
no ha eftorvado que la encuentre, 
©a./. Eres tu Buñuelo? 
íButí. Si : dime cayo el penitente? 
®a^. No hables locuras: 

hailaíle embarcación? 

Sañ. Ya la tienes, 
y di orden á los Monteros 
de que al punto fe bolvieíTen. 
®af. Bien hiciíle, ven conmigo. 
San. Tan aprieífa ?; qué te mueve? 
©ay. Mas quien ellá aqui? 

3)em.E\ Piloto 

del baxél , fíguiendo a efte 
hidalgo , llegué a efta Quinta 
para avifar que fe pierde 
viento fresco, y mar bonanz% 
con que el Faro nos previene 
buen viage á la Calabria. 

£»ñ. A el Piloto le parece; 

pero no vino conmigo. 

S)uq. Pues vamos, 

en qué aora te detienes? 

Vamos, P-itron ; a Dios , Ninfey 
que ya para aborrecerte 
bada el havec fido fácil. 

(Buñ. A Dios : alerta , mugeres, 
y no os fiéis , que los hombres 
todos fomos deíta fuerte. 

jornada segunda. 

Sale l^infa medio defnuda da»d> teces. 
2^inf. Carlos, Laura , Anfelmo» 
amigos , adonde eílais ? 

T odos. Qué nos mandas? » 

2\íKf. Donde eftá Carlos? 

Flor. Qué es lo que tiene muefla a • 
Laur.'^o sé. Sar.Le han picado pu'S^ 
y aquefta es la media 
T^inf. No le haveis vifto? Sat. Se 
antes que tieífe el Alva, 
las lio con fu criado: 
yo Juzgo que lleva cartas 
fegun la prieíTa , porque 
yo citaba echado en la parva, ^ 


De un Ingenio 

y me defpertb el roído: 

conocile .en c, 

fuese diciendo; a Dios,Ninía, 

V bolviendo las efpaldas. 

3^í«/ Ay de mi , que rae ha robado 
la mejor prenda del alma . 

®dí. Qué te ha robado? 

T^inf. Ay de mi ! 

Satm Luego que le vi > raueua ama, 
conocí que era ladrón, 
mas no Ladrón de Guevara. 

Bufquemosle prefto , amigos: 
Anfelmo , no quede rama 
del monte que no examine 
tu cuidado, y vigilancia. 

Dexad la labranza codos, 
prevenid luego las charpas, 
aliftad los pedernales, 
que de mi honor en venganza 
he de talar a Sicilia, 
he de poner fuego a Italia: 
no ha de efcapar de mi enojo 
ia juventud mas lozana 
del mas gallardo mancebo, 
ni han de obligarme las canas 
del anciano, aunque pretenda 
templar mi fuego fu efcarcha. 
Vivora foy , que al conlbrK, 
que en lofcas une , y enlaza 
a el concebir por Ja boca, 
entre los dientes le mata, 
y quando aborta ícrpientes, 
lebienta por las cntráñas: 

Abeja foy , que defiende 
la miel que labro á picadas, 
y garza tan altanera, 
que quando el Neblí la alcanza, 
para vengarfe furiofa, 
buelve á el Alcen pico , y garras: 
Onza foy, que combatida 
del León en la batalla, 
íobre la elpalda le hiere, 
y la dura piel le rafga: 

Efpín foy , armado a puntas, 
que fi alguno le maltrata, 
heriza las duras fcchas, 
y enojado las difpara 
con tal ira, que en los troncos 
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las imprime, b las cilampa. 

Y fobre todo , muger 
ofendida , y agraviada, 
que no repara en los rlelgos,' 
no teme las amenazas, 
no hace aprecio de la vida; 
y afsl yo defefperada, 
halla eiKontrar al aleve, 
que es de mi afrenta la caufa^ 
feré vivora rabiofa, 
feré onza que defpedaza^ 
abeja, que le penetre, 
garza , que mueftre fus garras,- 
y efpin que a fu corazón 
le ponga puntas por alas. 

Anf» Señora, en qualquier naufragio,' 
en la mas cruel borrafca, 
al que fiempre eu Dios confía, 
nunca le falta una cabla, 
y defpues de la tormenta 
fuelé llegar la bonanza. 

No hagas publica la afrenta, 
fufre , difimula , y calla, 
que eftando una mancha oculta,' 
nadie repara en la mancha; 
mas fi el que la tiene , a todos 
la publica , los que paflan, 
van diciendo , mancha tiene, 
y como tal le feñalan. 

Sucedida una defdicha, 
e! mejor medio que haya 
fe ha de elegir , y el mas blando, 
que al hierro un golpe le ablandan 
Nobleza, y riqueza tienes, 
mas feñora, en tales caufas 
íuele alcanzar mas el ruego, 
que los teforos de Arabia, 
tfcrive á. Calabria al Duque, ; 
pues es deudo de tu cafa, 
tratara tu cafamiento 
con Carlos , fi tu en la carta 
dices , que de no cafarte 
corre peligro tu fama, 
y afsi honeftas tu defdicha, 
y alientas tus efperaozas. 

2 ^,»/’. Yo.no he meneP.«-r confejos 
'tu, que ya la fangre elada 
tienes , honeftas cobarde 

el 
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ei temor, vete, que aguardi$? tu desdicha;, no cesára 

y advierte , que fi te encuentro, mi hidropesía , bebiendo 

te he de pagar la enseñanza cada inflante fangre humana, 

con dos vivoras de p!o_no. hafta encontrar el traydor, 

IBat. Bien has dicho, el vK jo vaya y vivo , por las espaldas 

al defierto , que fin él le arrancara el corazón. 


haremos la vida í nata. 

Anf. Yo me voy , el Ciclo quiera 
guiarte en desdichas tantas 
al verdadero camino, 
que aora olvidas , y profanas. 

A el defierto v >y y en él 
haré vida foiltarla, 
por Cítisfacer mis culpas, 
que el que á D'os busca , le halla. 

Poned fu. gij á aquesa Quinta, 
arda todo en voraz llama. 

Sdí. Qué bravo día tendrán 
lia pulga , y lia garrapata! 

Por cómplices de mi ofensa 
hafla los cimientos ardan, 
que quien alvergó á un traydor, 
no merece fer Alcázar. 

£¿í«r. Prima , ya que te refuelves 
á empresa tan temeraria, 
conduce quantos Vandídos 
habitan eftas comarcas, 
vende todas tus riquezas, 
y á precio de las alhajas 
compra Inftrumentos marciales, 
y arma invencibles Esquadras, 
que atemoricen el mundo, 
y que talen la Calabria. 

Ofiece por la cabeza 
de Carlos minas de plata, 
el oro que el Sol acendra 
en quanto ilumina , y baña, 
quanto aljófar defperdicia 
la Aurora , llanto del Alva, 
y quanta riqueza el mundo 
avarianto encierra, y guarda, 
que lo que el valor no puede, 
fiempre el interés lo alcanza. 

Y en tanto que la ocafion 
llega de verte vengada, 
en la fangre de los hombres 
esa ardiente fed apaga, 
que fi á mi me fucedkra 


y dél hiciera vianda. 

Sat. Ojo alerta , Cavalleros, 
que fi unas veces lias damas 
fe llevan líos corazones, 
efta fola fe líos traga. 

Laura , tu consejo eftim®, 
eso ha de ser : en la Playa, 
pues eftá cerca, y -de tantos 
Mercaderes es escala, 
fe venda todo , ó fe queme 
con el fuego de mi rabia. 
Publiquefe á los Vandídos, 
que yo tomo por mi Caufa 
las fuyas , y que prometo 
defenderlas , y ampararlas; 
y á quantos por mí obediencia 
vinieren , por primer paga 
hago merced de las vidas. 

Bat. Y lies darás una praza 
también otro día en lia horca, 
quando fuban , y no caygan? 

T^inf.Y diga la voz del vando, 
que al que lo contrario haga, 
luego en fragante delito 
lo he de colgar de uña rama» 

Sat. Afsi eftán en Cataluña 
los racimos , y naranjas: 
y por no verme colgado 
fin venir mi Santo , ó Santa, 
venga luego el pie de lifta, 
fientame á mi , ya Pafqúala, 
y hazme luego una eferitura. 

T^inf, De qué?S¡*í.De que fi tns 
me has de dar el fueldo vivo, 
y me he de eftár en mi cafa. 

2^1»/. Dexa las chanzas , cobarde, 
que aora no eftoy para chanzas. 

A tomar las armas todos. 

¡Sat. En Ha Quinta a- unas armas 
con que fe armaba mueflb afflO 
para filir á campaña, 
con fu bola , y gorríon. . 
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s>afq. Gola , y morrión fe llaman, 
y csi^s íofl corázis y necio# 
giíf.Pues yo tengo de llevarlas, 
por íi acalo el enemigo 
me tentase lias corazas» 

Ea , fuertes Amazonas, 
hijas de Marte , y de Palas, 
no quede hombre , que no muera. 
Sat. A bien , que conmigo no habla. 
Pajq. Pues con quien quieres que hable? 
íat. No eftá entendido, Pafquala? 
con Carlos , que fe hizo hombre, 
y fe llevó la ganancia. 

7^¡nf, Zagales feguidme todos, 
y trocad la xerga valla 
al coleto , y vandolína, 
al pedernal , y polaca. 

Tod. Todos te obedeceremos. 

Laur. Y yo te doy la palabra 
de perder por ti la vida. 

’Vnos. VivaNinfa. 

Otros, Viva Laura. Vanfe, 

%cct. Pues ella es caufa de todos, 
no ferá mejor matallas? 
craro.ellá ,aqui de líos hombres, 
y mueran eftas tyranas: 

No ay nenguno que me ayude? 

Pues por mí , allá fe lo hayan. 

Salen el Duque , el Demonio, y Buñuelo, 
¡Buñ. Ya con prospero vlage 
hemos llegado á tu centro: 
ya eílarás en ti. Duq, Te engañas, 
que no efloy en mi , Buñuelo. 
®a«.Pues en quien eñhiDuq.En Ninfa. 

Qué dices? Duq.Lo que té cuento: 
Yo la adoro , y no sé como 
a lo que adoro desprecio, 
porque aquellas dos ellrellas, 
retrato del Firmamento, 
no merecen el agravio, 
que les hice ingrato , y dego. 

Algún efprritu impuro 
le apoderó de mi esfuerzo 
pues me aparto la triaca 
después que bebí el veneno. 

O nunca el breado pino 
me admitiera lífonjero, 
y primero en los escolios 
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del mar chocara fobetvio, 
donde mi ruina ílrvlera 
a los ingratos de exemplo, 
que yo llegara a Calabria 
fin ei bien , que ya no tengo. 

Dem Señor , por una muger 
tan fácil , haces extremos 
tan grandes , que ya fe pasan 
de extremos a fentlm’entos? 
y que , legun me has contado, 
te premio en tan breve tiempo? 
y que en una Quinta vive 
foia , fin padres , ni deu los, 
fiempre expueíla á los peligros 
de qualquiera pasagero, 
hospedando en fu Palacio 
defde el Noble halla el Plebeyo? 
Quien duda que en ella aufencia . 
avrá admitido otro dueño? 

Olvida ese desvario, , 

Duq, Cómo puede fer , Angelio, 
que la olvide, fi me traes 
á la memoria los zelos? 

Vive Dios, que íifupiera, 
que otro admitía en íu pecho,- 
el corazón le arrancara,, 
y le fuera dividiendo 
en mas atomos, que el Sol 
le reparte al Unlverfo. 

Dem, Pues dime tu , qué mugerr 
dexada guardó precepto 
al galán aufente? Duq, Qual? 
la que tuvo amor petfedo: 

Diine tu : Si eftá un retrato 
pintado en lamina , ó lienzo, 
cómo pueden pintar otro, 
fi no fe borra el primero? 

Dem, Aunque pudiera arguirte, 
diígiiftartemo pretendo. 

Duq, Ninfa sé yo que me adora, 

Dem, Ya te avrá olvidado. Duñ, Negó, 
porque ay mügerts , que quieten 
mucho mas con los desprecios; 
y afsi , íeñor , pues ya tienes 
la posesión , atide el pleyto: 
eílate quedo , y aguarda, 
que Ninfj. vendrá á convenio. 

Duq, Necio , la nobleza tiene 
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tdfl honrados ptIvIlegJos, 
que intereses no los rompen, 

V íiempre apela al acero, 

$uñ. Esa es leda de Mahoma, 
que íiempre los Sarracenos 
remiten á las espadas 
fu Opinión , no al argumento; 
pero dime , qué mas tienen 
los Nobles , que los Plebeyos? 
no fon todos de una cepa? 
luego todos fon farmientos. 

®a^. Es verdad , pero repara 
en que el Labrador atento, 
los inútiles los cotu, 
y dexa los mas excelfos, 
que íiempre dan mejor fruto 
los grandes , que los pequeños. 
Mas ello para mi pena 
no hace al cafo : ay Angel bello! 
Como eílará NInfe aora? 

^uñ. Yo te lo diré en un cuento: 
Tenia cierta doncella 
un padre muy recoleto, 
el qual la guardaba mucho, 
y decía a todo el Pueblo: 

Mi hij‘a aborrece á los hombres, 
ni á Misa va por no verlos. 

Dible entrada cierta noche 
á un galán , íintiblo el viejo, 
llamo á la puerta , y la hija 
turbada con el eílruendo, 
tomo un candelero , y vela 
con tan poquísimo tiento, 
que haviendo entrado fu padre, 
fe vieron á un mismo tiempo 
en fu mano la buxia, 
yenelfuelo el candelero. 

A qué ha venido á mi caía? 
(pregunto al que cftaba dentro) 
y él relpondib : Quando eftá 
lu hija en tan grande aprieto 
con la candela en la mano, 
me pregunta á lo que vengo? 
Aplica tu el cuento aora. 

Calla,calla,que me has muerto. 
®<í/e UH golpe, 

Suñ. Yo te he muerto, quando á mí 
las narices me has dtshecho? 


!Z>ay. Bufca poftas al momento 
corre. Buñ. Yo no foy Correó, 
Duq. Corre al inflante. 'Suñ.Ya. corto 
fangre, no me vés corriendo? Fast 
T>em. En fin , buelves á buscarla? 
Dun. A fatisfacerla buelvo, 
y los Inflantes que tardo, 
fon mas penas , que padezco, 

0 ;»?. Con la privación de verla 
fe aumenta mas fu defeo: 
añada culpas á culpas 
el Duque , y riesgos á riesgos. 
Aora en las manos de Ninfa 
le he de poner , pues la tengo 
corrida , y dcfefperada 
en ese monte fobervio, 
acaudillando vandidos 
para lograr fus intentos. 

Ya de fus fangrientas Iras 
no fe libra el pasagero, 
ni al Peregrino perdona, 
á todas horas diciendo: 

En qualquier hombre que mato, 
tengo un enemigo menos. 

Todo es traza de mi engaño. 

®aj. Ya de efperar defefpero: 
Quando vendrá efte criado? 

Puede haver mayor tormento, 
que encontrar un prefurofo 
un flemático? ^em. Lo mesrao 
es , que encontrar con un tonto 
un político difcreto. 

<t)uq. Dices bien : yo ce faqué 
de Piloto , b Marinero, 

Angelio ,á que me íirvieras, 
porque conocí tu ingenio, 
quando en la navegación, 
fin declararme el fugeto, 
me contafle , que perdiftc, 
por frases , y por rodéos, 
de tu Principe la gracia; 
y ya efloy en el empeño 
de hacer que á tenerla bueWas^ 
desde oy fin peligro , o 
yo lo haré. 0em. Qué me falw^ 

íi tu pudieras hacerlo? f*' 

®»y. Qiilen es el Principe ? dilo, 
porque con todos tenemos 
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los pricipes confínales, 

anilftad,6 paxenKlco:. 

di lo, nada te acobarde., 

Wem. El primero, fin primero 
déla Inviaifsima Cata . 
de Cceli , que Cali es Cie»o, 
mas te juro por la te 

de los dos t yo no la tengo, 

V con U verdad le engano, 
pues le miento , y no le miento) 
que es impofsible que alcances 
mi perdón. 

lyuq. Tan grande exceffo 
hiciftc con él , que yo 
no puedo fer medianetc? 

Yo bien pudiera decirlo,' 
pero fue tal el empeño, - 
que no eftoy arrepentido: 
como lo digo lo tiento. 

2)»^. Eres deudo fuyo ? Dsnt» No, 
criado de los primeros, 
el mas querido , y el mas 
galan , valiente , y difcteto. 

Dlbme tilla en fu Palacio, 
y porque tuve un reencuentro 
con uno , que fe llamaba 
Miguel de Dios , privilegio 
que oy goza , me deílerrb: 
fobre qué fue , no lo cuento^ 
porque es cofa muy fabida. 

A mi Jado fe pufieron, 
como mis leales , algunos 
amigos, y compañeros; 
pero como fue en Palacio, 
fe «nojb el Principe , y luego 
que yo caí de fu gracia, 
los demás fueron cayendo: 
coa que aun oy todos padecen 
lo miftno que yo padezco. 
Atrevimiento fiie grande, i 
Dem. Honrofos atrevimientos 
no. importa que fe padezcan 

emprenderlos. 

' * A' ”* ' ^ poftas prevenidas 

eftan, feñor, f)u^. Pues marchemos 
' ^ ver a Ninfa , aquel rayo 
del Sol , hermofo lucero ^ 
á? Ma ñana , incentivo 
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en cuyo atnoroíb incendio 
gu ftof imente me . abrafo, 
y Fénix de amor me quemo.' 

Si .contigo ia vi&jrla, 
tendrá grao día el Infierno, 

Vanfe, y falen dt Fanddíros Lauras 
Floro, Pajquala, Fileno , / $ato rW 
diculo tocando um caxa,y ^Uída 
. el teatro de móntete 
Xaur. Aquí jnaadb la Condeta 
publicar el vando. íB¡»í. Y tiene 
guen guftq,que aquí ayilagarto^' 
que nos efcochan , y muerden. . 
Laur. Toca á vando. Teca, 

$at, Yá hé tocado, 
pero no fe junta gente, 
que antes con efte roído 
fe naos efpantan lias lliebres. 
latir. Buelve á tocar. 

Toco , y guelvo. Toca, 

^afq. Y di como yo dixere: 

NlnfiijCondefa de Valde-FIor,VeniK 
de eftas Selvas, Palas de los Montes, 
Rayo de Italia , y Prote&ora de lo* 
V andidos, que ocupan ellas excelfas 
cumbres,hace fibcr á todosellos, que 
viniencio á fu obediencia , les giíM- 
dará jufticia , y tomará venganza de 
todos fus agravios , y a los rebeldes 
catligará con todo rigor: mandafe 
pregonar, para que venga á noticia de 
todos. NinfajCondefa dé V tlde-FlSn^ 
Bat. De aquefta vez quedo rico» 
Pafquala.íPa^'f. Por quél 
Bato, No enciendes i 
Porque fo caxero , y 
líos caxeros enriquecen. 

B)ent,2^inf. Dexame, i lution,. aparta,' 
no me ligas. Laur, Prima, tente. 

Sale Ninfa de VandoUra. 

Ninf. Laura , Pafquala , Fileno,^ 
Floro , Bato. Tod. Qué nos quieresf 
Flor. Qué útaeslPafq. Qué ha fucedido> 
FU. Quien te afufta? 

Bat. Quien te ofende? 

2Yi«/ Oid.; A la muerte he viíto. 

Bat. Acá con ella fe viene ? 
laur.Como la vlíle? Efcuchadrse» 

C q-'i* 
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que va mí voz la refiere. 

En efle encumbrado rifeo, 
del Cielo columna fuerte, 
pues le fuftenta en ías hombros, 
y le govlernan dos exes, 
que del pefo fatigado, 
fudanlo eftafu copete 
liquidas perlas, y aljófar, 
que al píe recoge una fuente, 
a quien el vulgo de flores 
en el Imperio filveftre, 
al aclamarla por Reyna, 
la corono de laureles, 
y á quien el prado , por gala, 
ia viííró de reía verde, 
que ella, miCnafue cuajando 
de plata , que la guarnece» 

A eñe litio tan hermofo, 
á eñe pensil tan alegre, 
breve rafgo, larga copia, 
grande fiero, y corto alvergue, 
llegué, á tiempo que ios rayos 
del Sol abraían, y encienden 
tanto , que las mlefles fon 
calenturas- de las mieíTes, 
porque en las cañas , b poros 
íe introducen de tal fuerte, 
que amenazando fus vidas 
por puntos intercadentes, 
íyncopá forma la duda 
entre fi vive, ó fallece. 

Viendo , pues , que lifongera, 
y agradable , cortesmente 
me brindaba con criftales, 
lleg-jé al neélar á bcberle. 
Reparé luego en fu rifa, 
y yo también repáreme, 
diciendo ; A ninguna hetmola 
la pesa que la feftejen,- 
y pues vamos de camino, 
leamos rodos corrientesv 
y qual fegundo Narcifo 
en su chriftal tranfparente 
me VI , con que en la pofada 
me vine á quedar por huefped. 
En faciftol de efmeralda, 
que los fauces cntrettxcn, 
la Filomena fonoca 


cantaba dulces motetes 
al inñtumento.y co-mpaíTes,' 
que el Zefíro toca , y hiere, 
quando en claufulas fuaves * 
quanto arrebata fofpende; 
dando treguas al canfancío, 
me entregué al fueno ; atendedme* 
Apenas,; pues , fe rindieron 
mis fencidos fácilmente 
al letargo de Morfeo, 

(.veneno de los vivientes, 
pues quita la media vida, 
que gozan, mientras que duennen]( 
quando vi infinitas Tropas 
de mis enemigas hueftes 
aíTalcar mis Eíquadrones, 
folicitando prenderme. 

A eñe tiempo avia llegado 
Carlos, que gloriofamente, 
viendtwne en tanto peligro, 
defefperado acomete 
al vil Eíquadron ; yo entonces^ 
por matarle , y defenderle, 
dexé deíterta la charpa, 
y poblé el campo de gente. 

Rotas todas mis Esquadras, 
el enemigo refuelve 
rehacer fus Efquadrones; 
y viendo que fe previene, 

Carlos con mi prima Lauta, 
en ¡a confuGon prefente, — ^ 
procura poneríé en falvo, 
no porque el peligro teme, 
fino porque imaginó- 
entre los golfos terreftres 
de la pólvora , y el humo, 
que era la deidad que él quiete. 
Yo embueita en langre , y en polvo! 
buelvo a la lid como fierpe, 
que pifadas fus eícamas, 
á morder foriofa buelve. 

AI tiempo , que un bello joven, 
que nunca fupe quien fueíTe, 
en foima de hombre , fue Angel 
para que yo no murleíTe. 
Defefperada, y precita, 
á Laura la favorece 
Carlos , y en un hypogrlfo, 
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hijo adoptivo dei Bet«, 

( fin duda que fue el Peg3Ío> 
íuben los dos , y el parece, 
de las efpuelas herido, 
que quatro vientos le mueven. 

En tanto c! joven gallanio,' 
que a mi lado tuve fiempre 
de los brutos , que fin dueño 
huellan el campo Impacientes,, 
uno orendió con fus manos, 
fin darles parce á los jueces, 
que en las derrotas ay muchos^ 
que fin tener varas prenden.,- 
Era efte Beierofonte 
tan de azabache , íue al verle, 
de carbón le acreditara ^ 
el fuego mifmo que enciende, 
á no tener la piellifa 
algunas palias' de nieve, 
para que -templar pudiera 
con lo frígido lo ardiente: 
era por lo veloz rayo, - 
nube porque éfpuma llueve, 
por lo corpulento monte, 
noche por la crin que tiende, 
por los relinchos lozano, 
y por Jas cernejas faette. 

En fin , á un monte llegamos . 
tan árido, y tan eíléril, 
que en vez de roías , de efpinas 
formaba fus ramilletes, 

Defaparecido el joven, 
dio e! bruto en tierra ,,y en breve 
refplrbel poftrer aliento 
de la vida en fuego ardiente. 

Por .una íénda , aunque -angofts, 
caminé fin detenerme, 
en cuyo eñrccho camiito 
me fallo al paso la muerte. 

Vi un horrorofo esqueleto^ 
desde los pies a la frente 
todo huesos , nada fangre 
todo trifte , nada alcgref 
todo oidos , nada efcucha 
todo lengua , nada fíente,’ 
todo ojos , nada mira, 
todo olfato , nada huele 
todo tado , nada toca; ’ 
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y para decirlo en breve, 
foloera un.trafunto todo 
de nueftra monal efpecie» 

Con el fufto deimayada, 
fin Taber donde eftuviese 
me quedé por algnn rato, 
y al bolverdel accidente, - 
halle junto á. mi un anbíanoi 
que para que me confiese^ 
rne aseguro (jtie pod^ 
bacet oficio "de Preftc; 
y al tiempo que ya mis culpas 
iba a decir penitente, . 

á la voz del parche herido 
quifo el Cielo que defpieite. 
Conozco que ha fídofueño 
de la Idea , imagen fiempre,, 
que en fencasías retrata 
lo primero que aprehende.' 

Y pues del íuíío cobrada - »' 
eñoy , de nuevo comiencen 
los eñragosde mis iras, : 
para que seículpido quede 
en marmol , y en bronce duro., 
mi nombre permaneciente,- 
paca que viviendo tome 
venganza , é Italia tiemble, 
que no ha de quedarme hombre 
en qiianto el Sol reíplanáece, 
que no mate , hada vengarme • 
de un craydor falfo , y aleve# - 
Bat, Dices bien , dexemosfueñosy 
y haz á todos que te fueñen, 
X4*r, En corazones bizarros 
no fe imprimen caraderes 
de cobardes fantasías, 
ni. de temores aleves. 

Ya eñamos, prima , en campana,' 
el Noble nunca atrás buelve, 
ni hace cafo de la vida, 
que á todo riefgo la vende. 
Quinientos vandidos , Ninfá, 
te figuen , y te obedecen, 
fin los que á la voz del vando 
van viniendo á obedeceac. 
Pueblefe el mundo de Efquadras, 
que excedan á las de Xerxes, 
gima fatigado el parche. 
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y en tempeftací de preñeces, 
abata el plomo fus iras, 
cabado el. bronce refuene, 
formando las conflifiones 
nubes , que tcx'das fuelea 
empanar al Sol las luces, 
y obfcurecer los lucientes 
rayos , quando nos avifa 
el relámpago , que viene 
el trueno , y con él el rayo, 
á quien tememos fin verle. 

^inf. O , como luce en tus venas 
mi fangrc ! como en quien fuelo ^ 
fangrarfe , que luego acude 
por conduces diferentes, 
toda á la corta c!fura> 
por reftaurar la que pierdei 
y es cierto que no quedara 
gota que no £e perdiese, 
á no ponerá- la vena 
precepto.,. que la fufpende.. 

Id á atalayar al monte. 

Soldados , y nadie intente 
matar ningún paíágero, 
que yo quiero darles muerte 
conforme fus calidades, 
porque ninguno fe quexer 
trayganlos á mi prefencia 
vivos, y fean quien fueren, 
que al fin , muriendo á mis. manos, 
baña para cnnoblecerfer 
mi prima Laura , y Pafquala 
queden aquí folamente.. 

Tedtts, Ya todos te obedecemos, 
Fanse los Fandokros. 

Wat, Tu ofreces hacer mercedes 
en tu vando. A’;»yiAfsiesverdad, 
^at. Luego íbpricar te puede 
efte Soldado vifoño, 
que los férvidos le premies?- 
En qué me has íervído tíi? 

Wat. Quieres que lio diga? Adeude: 

. En Tambor , y Pregonero.- 
Esos o.ficios no pueden 
afeender á otro ninguno, 
que nO.cs Noble el que lo exerce, 
folo el. Interés los premia, 

Wat. Pues vengan los intereses. 


que con dinero , mañana 
íeié yo loque quifíere. 

Toma, Bato , efte bolfilloi 
S>ale un holjtllo, 

Wat. Dobrones fon por San Lesmesi 
no ay mas oficio en el mundo 
que no fer Nobles Has gentes. 
"Fl}nf. Di, Pafquala, quantos hombrej 
matéoyet? Noventa muertea 
hidfte á caravioazos: 
mandabas que los traxesen- 
á tu prefencia , y defpues 
de atados con los cordeles, • 
á uno al corazón tirabas, • 
á otro-al blanco de la frente^ 
á los ojos , las narices, 
los oídos , y las fienes, 
tanto , que mas parecías,; 
que Condefa , Miquelete. 

T^inf, Noventa no mas maté? 

Oy han de fer ciento y veinte* 
fafq. A ciento y diez cada dia 
vendré á faKr desa- fuerte; 
y en el dlfcurfo de un año 
( quien fuere curiofo cuente) 
fuman los que has de matar, 
con los que ya muertos tienes,} 
quarenra mil y docientos 
y fefenta , con que en breve 
ferémos llaves caponas, 
fin los hombres , las mugeresí 
t^inf. Si todas como yo fiieraa 
vengativas , y crueles, 
ferian menos ingratos 
los hombres con las mugeref»' 
faj'q. Dices bien , vamos matando^ 
á quantos eftán prefentes. 

Laur^ Acabemos de una vez 
con todos. Eso si , feveir 
en la bok , y pues que finge«^ 
que fe eftán muriendo fietop*^- 
por las miigeres , aota. 
veamos como- fe mueren. 

2V/»/’. Olvida- esa vil matetia^ 
y no hables cfi ella mas. ^ 

Laur. Con razón ay rada eftas: 

oy por fuerza de la Feria 

dcSaleino, ban-de-pasa®^^- ^¡¡¡4 
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'Percachcs Metcadetes. 

2J¡nf.'^oeÍ€B¿eihihsm\i^^res^ 

los liombres he de matar. 
laur. Defí»jos fon , y proezas 
las cabezas qne reparte _ 
á la feiva. fafq. En qualquier parte 
fon defpojos las cabezas. _ 

Salí Fil. h un Ventero dexo alu 

atado : le mataré? 

•Ntnf. No , que yo le tiraré.. 

®í«ti.Muerto foy.W.Q«ebieniedi. 

Fih Pronuncio el ultimo acen»: 

ya el Ventero muerto- ella» 

"í^tnf. AfsL no quebranmra 
el feptimo Mandamiento» 

Fll. Vn vejete con defpejo 
llega : ya tienes deílrozo» 

T^inf. El Ventero murió mozo^ 
y aqueñe morirá viejo. 

Sde ri Vej. Por efta fonda imagino»: 

que es el camino mejor» 

Fil. Tengafc. Vej. Aquello es peón 
falta un tra guillo de ylno^ Saca una h*t a 
Fil. Quando lo bebo lo pago. 

Fej^ Muy bien lo puede probar» 
F^inf. Acabe ya de brindar, 
que le falta el poftrer trago» 

Fil. Donde va con tanta priéfe 
con aquesa caravina? ' 

Vej. Señor , vengo de Mecina. 
á matar á la Condefa, 
a esa ín&me , esa bribona,; 
esatraydora homicida, 

que no dexa vida a vida^ 

a esa vand'ida ladrona. 

Pagara las linrazones • ap.- 
de tratarme defta fuerte;. 
y quanm os dan- por la muerte? 

^fjj. Me dan quinientos doblones, 

porque en Ñapóles fu Alteza ' 

la tiene ya fentenciada-, 
demás, que eílá pregonada 
en el Reyno fu cabeza: 

. - dos mil- reales de á ocho dan 
a quien la mate , b la prendar 
y fi ay acá quien la venda, - 
yo sé quien la comprará.. 

^íw^-Y en & , la queréis matar?: 


Vej. Si fo -logra mi camela, 
aunque la CondeCa vela, 
la f'ibré despavilar: 
en aquefte empeño eñsoy, 
á laCondefa matemos,, 
y el dineto parrirénaos. 

7^nf. Pues matadme , que ynfoy» 

Vej. Por Dios, que yo la hicebuena: 

muerto eftoy folo del fufto. 

T^inf. Atadle á un tronco, que es juífo, 
que pague la misma pena. Maulé, 
Fil. Ya: eftá atado. Vej. Aquí una Cruz 
puede vuefarced poner» 

Fil. Yo fe la mandaré hacer» 

Vej, Aquefto es hechotá Dios Iuz»TíV^ 
Fil. Ya cayo muerto, feñora, 

F^inf. Defcanfado queda el brazOi 
en dando un catavinazo: 
á ver fi me mata aora» 

Ese cuerpo retirad 
luego al inftanre de aquí, 
enterradle , porque en mi 
no falte la caridad. Fesiranlti- - 
Fil. El Vejete ya repofa» 

F^inf. Pues^ tratadle de enterrar,. 
y traedme á quien matar, 
que no puedo eñárociofa. 
Dentr.Mug.Tye rigor tan inhumano,!, 
venganza, Cielos, os pido. 

7i{inf, De qué nace aquese ruido? 
Slentr.Mug, Piedad , Cielo Soberano^ 
No la ofendáis, fi es muger, 
y el que lo contrario hiciere, 
de mi k piedad' no espere. 

Sale lA-áoro ,y les Vandolefos. 
ií¿. De tus pies me he de valer, (té;- 
2^í»/.Donde vás,hombrehLíd.A bufcar- 
fi eres Ninfa la Condefa» 

^inf. Aunque fcr quien foy me pe&,- 
que lo foy no he de negarte; ^ 
quien eres? Lid‘, Como he fabidoj 
que ofendida , y agraviada, 
con la piftola , y la espada, 
rayo de Cabhria has fído, 
y que en ella fon tus nombre^' 
íJinfo , monfttuo del amor, 

Condefa de Valde-Fior, 
enepuga' de los hombres, 
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y que en Calabria has juntado 
ios mas fuertes , y animofos, 
aleves , y fediciofos: 
yo á tu valor inciinadoi 
y á fervirte juntamente, 
dexo oendiente de un roble 
á mi muger ,que aunque es noble, 
honefta , cafta, y prudente, 
por propia y aborrecida, 
por feguír mejor eñrella, 
rae qulfe quitar en ella 
el eftorvo de fu vida. 

7\lnf. Yo he de premiar tu lealtad 
en eíia ocaílon , que es fola 
ía iatetKlon que figo ; ola, 
deíTe roble le colgad, 
adonde le puedan ver, 
y la misma muerte figa, 
con un letrero, que diga: 

Por traydor á una muger. 
Z/d.Señora:-A%yiLlevad’e.ííd.£! Cielo 
me caftiga juftamente.DírM/ro Muger. 

Dexadme llegar. Fí 7. Detente. 

Sale la Mnier. 

^Mug. Las rodillas en el fuelo 
te pido en eña ocafion, 
feñora , aunque eftás ayrada, 
que viva por la Sagrada 
Pura , y Limpia Concepción. 

Mombro la devoción mía, 
que otra no tengo en mi abono. 

'fi/lug. Qué dices? I'^íw/’.Que le perdono 
en el Nombre de MARIA; 
dec'dme quien fois , hablad. 

FU, Su muger es la que ves. 

^inf. Qué propio en la muger es, 
á un agravio una lealtad! 

'Mttg. Señora , aunque rigorofo 
conmigo anduvo primero, 
como á mí efpofo le quiero: 
muera yo , y viva ini efpofo. 
iV’íw/LEfto efcucho,y tu, hombre ingrato, 
fus finezas atropellas! 

Pq/y. Qué fabes tu fi es de aquellas, 
que las obliga el mal trato? 

Tu tg has de quedar conmigo: 
á fu cafa esa muger 
llevad , que no ha de bolvec. 


eíloy. 


á poder de fu enemigo, 
qusfi edavez falió^vana 
lu Intención , porque aquí ¡ 
quien. la quifo matar oy, 
lo exccucará mañana; 

"y para que no laatrase 
fu conocida pobreza, 
y la obligue á, una baxeza, 
yo la daré con que pase. 

Cien efeudos mi piedad 

• os léñala cada mes, 
y os caftigaré defpues 
por la menor liviandad: 
que la que cae en la culpa,' 
tenlendoxomo aora vos, 

con que pasar, ni aun con Dioí 
no puede tener difculpa; 
mas quien , fi en lazos crueles, 
vos la dexaftels colgada, 
la, libró? Fil, Dies , y mi efpada, 
que la corro los cordeles. 

Por esa piedad , áti 

• diez doblones te he de dar. 

Sale Sato con dos Mujtcos. 
Bat. Lleguen, que aquí han de cantar. 
7^1/if, Quien fon e&os^Sat, üt, te, nit 
Paifaban fin tu licencia 
cantando, con dos jumentos 
prendí voces , é Inftrumentos, 
y los craygo á tu prefcncia. ■ 
T^inf. Múlleos fois? Sat. Si fenora, 
aquefte es compofitor, 
y elle harpifta , y buen tenor. 
TS^inf, Fileno-, vaya aora 
unaefquadra de Soldados 
con ella muger porque 
nadie la ofenda, Mug. Tu p>® 

F‘l. Yaellán apreftados. Pij«íí 
2^inf,Xü. no te vayas, cantad, 
y bien , porque oi declr,._ 
que íiempre canta al morlt 
bien el.Cisne. 

7{lnf. háonát vais? , 

la Mufi^ , y los Soldados... l 
T^inf. Mejor cantareis colgados 
en aquella hermofa yedra: , 

nocantaís? I* Danos lic 

para .templar, No cantéis, ^ 


íi aveis de templar , pues veis, 
que tengo poca paciencia. ■ 

Bordaba el Alva las flores, 
y las fuentes criftalinas 
lloraban precíofas perlas 
por la tragedia de Olympa. 

2^/b/í, Arrojad eflbs villanos 
al mar , porqtie no repitan 
en la hiftoria de Vireno 
mi tragedia , y mi defdicha. 

'Muji. Señora:: Arrojadlos luegO' 
de aqueíFas peñas vecinas, 
y dexadnie todos fola, 
porque no quiero á la vifta 
tener ningún hombre. Vamos. 
Srfí. Vayan á hacer gorgoritas 
al mar , que diz que Has voces ■ 
fe aeraran con Has fardinas, 
y mas quando ion arenques. VAnCu 
Ha memorias enemigas! 

Ha, Vireno fiero ! El mar, 
cuyas mudanzas Imitas, 
te dé fepulcro en fus ondas. 

A precio de nuefttas vidas- 
la libertad compraremos.. 

V(inf. Qué éfcucho ! al que fe refifta,. 

Soldados , dadle la muerte. 

Sale el í>u¿iue retirandofe con U ef bada: 
iefnuda,y floro, y Fileno con dos pijíolas, 
^ue al difparay, las levantará elDemo- 
nioydif parando a lo alto. 
Valedme-, Vlngen MARIA. 

Ha, pefe á mr, que lo eflotvo, ap^ 
quandó MARIA le libra.. 

?{»«/. No le matéis , deteneos: 

Carlos es, notable dicha ! 

Ven aca , como te llamas? 

X>Ky.Carlos.7V/»iEIes.Ca.NoeresNinf' 
©ew. Aqui de todo el Infierno. ab. 
que fi defendí fu vida,. ^ 

fue porque Ninfa añadieíTe 
> 7 ^ r ^ quita.. 

‘«'«^"venganza / 
de hallar ndonie oféndida 
yafsi eííoycomo el arroyo, ’ 
cuya corriente n’ariva. * 
fuele detener la preía, 
y nada fe delpexdicia. 
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bafta que el raudal fobervio 
abre brecha , y rompe mica: 
afsi yo Indeterminable 
me be detenido á tu vlíla, 
recogiendo mis enojos 
cn la prefa de mis iras.- 
Por tt, Carlos alevoío, 
he pueílo la fangre njia 
en olvido , y. tantos tymbres, 

que mi nobleza acreditan: 

por ti tengo mas delitos, 
que hay arenas donde pifas: 
por ti foy en eños montes 
el alfombro de fus Islas, 
y publica Vandolerav 
haciendo con mis quadrillas. 
eftragos, robos , y muertes, 
tanto , que tengo perdida 
la vergüenza al Cielo , al mundo,; 
fin refperar fus Justicias. 

Tu eres la caula de todo 
por tu infame alevosía, 
y oy he dé tomar en ti 
la 'itn^m[z,Echa- mam a una plflolt, 

Duj. No profigas,. 

que ella vida es tuya , y no 
es bien que acabes tu vida: 
a bufearte, hermofo efpejo, 
en- quien mi alma fe mita, 
vengo , macame (i guitas, 
que en tan dichofa ruina 
moriré guftofp , á trueco 
de que tíi contenta vivas. 

Td^inf. Falso cocodrilo ingrato, 
que quando a laítima obligas, 
fingiendo fentidas quexas, 
a quien te efeuha , y tu miras, 
cautelofamente riegas 
la fenda en que fe desliza: 
vivora cuyo veneno 
crece en el punto que pica, 

Y al árbol que befa muerde, 
con que le feca , y marchita, 
no' pretendas engañarme 
fegunda vez,que fabídas Echa mano, 
tus cautelas, y trayeiones, 
quando me albagan , me irritan. 

Vuj. De vivora , y cocodrilo 

rae 
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mj tratas quando tendida 
el alpia buclve á bufcarte 
con atnorofas caticias ? 

Yoconfiefo, que fui ingrato 
á tus luces peregrinas; _ . 
fi me aufente de tus ojos,^ 
yá buelvo a adorar fus ninas; 
no fue cautela, feñora^ ^ 
mi aufencia, fino precifa 
obligación de hombre noble» 
que fue forzofb cumplirla» 

Yo eftaba capiculado, 

( yá es forzofo que te diga, 
que foy Duque de Calabria ) 
por mi dicha , b mi defdicha, 
con Diana la Priiiceíá,^ 
del Rey de Ñapóles hija: 

Si quando me vi &n tus brazos, 

Y de la prenda mas rica 
me hicifte dueño, dixera; 
no puedo fer tuyo , Ninfa, 
á defprecio atribuyeras 
lo que en rtu fue cortesía, 
pues te di á entender la caufa 
de mi aufencia fin decirla. 

Bulque caufas fuficierites, 

queja fangre noble eftila 

en fcmejantes acafos: 

que ay voces , que aunque laftiraan, 

no fe ofenden los decoros 

por el modo de decirlas. 

Sobre la renunciación 
del Reyno , que llama á hijas, 
faltando varón , tuvimos 
ia contienda tan reñida, 
que c! ^ey alzo fu palabra, 
y yo no quebré la mía. 

Yá eñoy libre de Diana, 
y por ganar las albricias 
tuyas , yo mifino en perfona 
vengo , que amor facilita 
fiempre las dificultades, 
y por llegar mas apxifa, 
tomé poftas ; y llegando 
al camino , que termina 
'de Ñapóles la Calabria, 
dcfnudando las cuchillas^ 
y calando las pifiólas, . 
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con gallarda bizarría 
tus Soldados rae etabiíüaioij,- 
yantes de dexar la filia 
mataron al poftillon; 
dcfmonté yo, y de la ciña 
faqué ..briofo el' acero, 
y d!í'pat?,ndo , las chifpas 
me mataron dos criados, 
fin recibir yo una herida, 
ni Angelio, que me acompaña: 
/ortujra fue preregrina. 

Otro criado , cobarde, 
hizo fuga á toda priía, 
y fin duda le avráu muerto,’ 
que el que huye no fe libra 
de ia muerte , que antes fuele ^ 
encontrarla mas aprifa; 
y pues de Amor es milagro 
vivir yo , y hallarte viva, 
dame los brazos. Aparta. 

S>!fparan-d.eKtro,y fale huyerUoiumtlu 
Pan. Huye , feñor , que nos tiran. 
g)uq. Qué es lo que tiran, cobatád 
S«á. Balas como albondiguillas. 

Sale Fileno. Libra tu vida, feñora,; 
que yá por partes diftmtas 
toda la montaña afialtan 
dos Tercios de Infantería. 

Duq. Diligencias fon del Rey, 
roma las pofias , y libra 
tu petfona , que yo falgo 
á embarazar que te fig^n*. 
■¿iinf.Mo no , porque en vÁtaen 
infamia la cobardía. JK' 

<Bm. Yo en una poña me J¡r¡ 

í)em. Yo vqy á encender tna^s iras. J • 
S)ífparan dentro , y falo' 
fandoleros. 

Dent. Mueran todos los vandi os, 

•y el Rey de Ñapóles ^ 

F;/.Huye,Floro,F/í.Huyc,Fil 

S>afq. Bato , aguarda.®4¡:. V» ¿ 

Pafq. Adonde í Pát. A fer^ 

S’af. Pues yo he de feguirte. 

polvo 

ídur. Con el humo > y ‘ «/f* 

no sé donde efta m< r, 

íDent. 1 * Por aquí ya 1* GP - - ’ fgí 
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fe^nidla to^os, féguldla. 

Salen el Duque^ el demonio , y Laura* 
DUO. De la pólvora las nubes 
me eftorvan el ver a Ninta. 

®fw. Efte engaño le h^e lolo 
el padre de la mentira* ^ 
puq. Mas aquí cftá: ven conmigo; 

que en librarte eíiá mi dicha. 
Latir. Fortuna , donde me llevas? 

Va/e ti Duque con Laura de la mami 
f)em> Calla , yo foy quien te guia. 
Haré que el Duque la goce, 
y a la Condefa, prccici 
haré que fe defefpere;^ 
roas péfe a mi , que la librá 
fu Cuftodio de mis lazos: 
huyendo iré de fu vifta, V í/í* 

Su/f el Cujlodio con T^infa de la mam* 
"^inf. Quien eres,mancebo hermofo, 
que eftando caíl rendida, 
y para defefperarme 
en el golfo de mis iras, 
fin fabec como , 6 por donde 
me facas libre á la orilla? 

Cujled. Soy un compañero tuyo; 

y tu Cuftodio : qué miras? 
p^inf. No te vi otra vez. Cufi. Camina 
por cfta fenda , que yo 
la tengo á. pasos medida: 
claro eftá que es la del Cielo, ap» 
y les Angeles la pifan. 
JORNADA TERCERA. 
IBaxan T^iafa ,y el Angel en un yuela* 
Cujlod. Hafta aquí tengo licencia 
de acompañarte. TS^inf. Mancebo, 
tola en un monte me dexas, 
cercada de tantos riesgos? 

Cujlod. Si , que ya quedas fegura, 
no temas. 2N(í»/. Nunca mi aliento 
fe rindió a temores viles; 
mas folo faber defeo 
quien te ha mandado librarme, 
porque limitarte el tiempo 
de afsiftirme , no parece 
fineza , fino myfterio. 

Quien á un criado le encar»» 
una dama , fin que atento ^ 

¡e n^nde,que no la^xc 


hafta libraría del rlefgo? 

Ya el bruto , que fujetaftí 
en el pasado reencuentro, 
me traxo en tu compañía, 
tu volando , y él corriendo: 
y ya llegando* la falda 
de ese remontado cerro, 
fatigado del canfanclo, 
fe rindió al ultimo fueño 
de la muerte , que es quien cobra 
de todo viviente cenfo: 
rigor parece dexatme 
en un defp<á>lado yermo, 

Cu lod, Antes es piedad , porque es 
la muger como el incendio, 
que fiempre hace menos daño 
en los campQS,que en los Pueblos* 
2^lnf. Sofifticanaente arguyes, 
que ese voraz elemento, 
mientras dura la materia 
dura el rig-oc -.luego es cierto,: 
que tanto abrafa en la íelva, 
como en los vecinos techos. 

Cufiad. Diftingo : fi.un edificio 
ya fin virtud efta feco, 
no avivará mas la llama, 
y fe arruinara mas prefto? 

Claro eftá : luego fi el campo 
con el rocío del Cielo 
no dexa fecat la planta, 
que es la virtud que he propuefto, 
aunque mas fiiego fe añada, 
es fuerza que abrafe menos. 

Tu. razón me ha convencido»- 
mas la enigma no penetro 
de facarme de un peligro, 
para dexarme en un tiefgo. 

Cujlod. Sigue esa fenda , que en ella 
hallarás á poco trecho 
un espejo, que te explique V uelaa 

de aquefte enigma el concepto* 
Ai»/. De svancciófe á la vifta: 
fi fue Ilufion , íombra , o fueño? 

No , que yo defpietta eftoy: 
toda mi vida es portentos. 

Sola he quedado, y no miro, 
por mas que la vifta tiendo, 
población donde ampararme* 
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'Sale el Demonio en trage de Calador» 
Dem. En fcsrraa humana pretendo 
hacerla que prevarique; 
fiiirla quiero al encuentro. 
Vandolera de las vidas, 
a quien el hijo de Venus, 
en vez de flecha , y aljava, 
pufo la charpa en tu pecho, 
que eres deidad no lo dudo, 
tu roíh'o lo eftá diciendo ' 
por lo hermofo, que en los hombrís 
no fue patrínaonio nueftro: 
adonde por eftos campos 
vas pifando el prado ameno 
fo:a , y a pie , fin mas guardas, 
que efi'os hermofos luceros? 

-mas fi fon del Cielo rayos, 
quien- ha de atreverfe al Cielo? 

Fortuna, efto me faltaba: 
Cortefano Caballero, 
que fiempre lo cortefano 
fe conoce en lo difcreto, 
ni sé el camino que fiao, 
ni donde eftoy : un fuceífo, 
que no importa referirlo, 
y por publico no cuento, 

Hie defteno de mi Patria, 
y hallándome en el cnipeño 
de quedar bien como Noble, 
en el lance mas fangriento 
fue mi fagrado la fuga, 
que ya que lo he dicho , quiero, 
pues has fiibido lo mas, 

•no encubrirte lo que es menos. 
Muger foy tan defciichada, 
que para encubrir mis yerros, 
me valí de aquefte trage, 
y atropellé por lo honefto. 

Con un Mancebo á efte finio 
llegué ; pero no de aquellos, 
que las deudas de agalajos 
cobran en atrevimientos. 

Auléntbfe en efle inflante, 
como exalacion , diciendo : 

Guia por aquella fenda, 
fi quieres hallar el puerto; 
y es cierto , pues ya fegura 
del uracan , que en los pechos. 


montes de herizada; olas 
fabrica el mundo InJlfcreto, 
ha'Io puerto en vueflta gracia, 
con que agradecida , puedo * 
decir que me haveis librado 
del peügro.Sm. Antes te llevo «fc. 
a tu mayor precipicio, ^ 

porque mis pafos figuiendo, 
te levantaré á la cumbre 
de aqueffe rifeo fobervio, 
donde intento defpeñarte 
tan veloz, que falte tiempo, 
aunque tu lo folickes, 
para el arrepentimiento. 

La cortesía en el Noble 
es antiguo privilegio, 
que fiempre guarda , y no admite, 
feñora,. nuevos impueftos. 

A la batida inclinado 
( que yo fiempre efloy batieadoj 
foy con extremo tan grande, 
que una corza en lo alhagueño 
de un pensil, donde habitaba, 
inquieté, y la red tendiendo, 
yo , con los que me obedecen,- 
{ Demonios fon los Monteros) 
baña un rifeo la feguimos, 

( fu mifma hiftoria la cuento) af?. 
donde encerrada la prefa, 
hallandofe fin remedio, 
la verás defefperada; 
y fi defefpera , es cierto, 
que tendremos linda tarde 
los fequaces del Infierno. 

Tlinf. Su cortesía me obliga 
á feguirle : Y eflá lexos ? 

£)f»7. No feñora, de aquí á un palTo, 
aunque para ti cseftrechQ: 
y luego que confeguldo 
hayas vifto mi defeo, 
irás á mi Real Alcázar, 
aunque el tráfago es Irnnienío» 
porque puedo aífegurarte, 
que es mi Palacio un Infierno. 

7<linf. E% muy propio en los Palacip* 
la inquietud. 

Venme figuiendo, ^ - 

que tu no fabes los paflbs. 


De tin Ingenio 

Al entrar por la. ¡rñsmn puerta se apa~ 
rece la muirte. 

s%tn/. Si haré : mas qué es lo que veo! 
Donde vais , pasos mentidos, 
que aquefté es el verdadero? 

Ay de mí! 

Cae desmayada ,y fale Anselmo de Erm 
mitaño , y dejaparcce la muerte, 

Anf. Señor Divino, 

quien , eftando con Vos mefmo, 
me inquieta coa voi mentida, 
que me ha lañitnado el eco? 

Mas qué miro , Cielo Santo! 

Aquí yace un Vandolero, 
que á manos de fu enemigo 
fin confeaon avrá muerto. 

Señor , pues que fois piadofo, 
no permitáis que á efíe Reo, 
fin oírle fu descargo, 
fe le anticipe el tormento. 

Miniftro, aunque indigno, foy, 
y pues foy MIniñro vueftro, 
permitid para el caftigo, 
que lo examine primero. 

Dadle termino piadofo 
para fn defenfa , atento 
á que a los Reos les valen 
las leyes de fu derecha. 

Mifericordiofo fois 
tanto como juíllciero; 

^ues fi fois en dos balanzas 
aun tiempo piadofo , y redo, 
y vos íois el fiel , no pefe 
tu mifericordia menos. Suelve en si. 
Htnf. Ay de mi ¡ Anf. Gracias os doy. 
Señor , de que le avcis bucito 
la vida, para que pueda 
■xr. arrepentimiento. 

Quien eres .Varón piadofo, 
a cuya intercesión debo 

Anf Solo Dios es el remedio 
p foyungufano humilde.’ 

^snf Como te llamas? Anfelmo 
^ínf Anfelmo? ^„/.S'i:qu 4 „ adi” > 
Diez anos há que^ el dsfietto ^ 
habito. Qué fi,e . 
de retirarte á eíte yermo! ' 
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de efta Corte. 

A¡J. Ei dcíengano, no mas, 

cci mundo, l^titf Humidete ruego 
me digavtu Pieria. Anf Ya 
tan olvidada la tengo, 
que íe fue de la memdria, 
pues del mundo no me acuerdo. 
T^inf Mira que me Importa. Anf Pues 
11 a ti te importa ,d!réío; 

Al Conde de Valde-Flor 

ferv'i en mis años primeros 

ae Page ; y á Ninfa hermofaf 

quando paso a mejor Reyno, 

nie encargo el Conde , que fuese, 

o fu Ayo , o fu Maeftro, 

en una Quinta; era Ninfa Lloran. 

{ perdona, que me enternezco ) 
muy hermofa , pero libre, 
y foltórvia en tanto extremo, 
que jamas quilo admitir 
las coyundas de hymenéo, 
por no fujetar fu altiva 
condición , con el pretexto 
de aborrecer á los hombrés; 
halla que un día faliendo, 
corno orrss veces , á C3¿a, 

3 (}ucl Oíos alado , y ciego 
la tiró una flecha de oro 
a fu corazón de acero, 
que como es -todo cautelas; 
le pufo ea el monte dieflro, 
como cazador aftuto, 
entre la red el fenüelo; 

Elle fue un Ingrato Carlos. Lloran. 

2 \^í»/!Calia,que esa voz me ha muerto: 
Yo foy la ínfelice Ninfa, 
cl asombro de Paíermo, 
el .escándalo de Italia, 
de Calabria el monflruo fiero, 
y de Ñapóles la esfinge, 
la que á Dios perdió el refpeto, 
la que manché de mi fangre 
los tymbres claros , y terfos, 
y la que ya arrepentida 
de mis locos devaneos 
nae despojo,)' me despido Despojafe. 
deftos viles Inñrumentos, 
deltas profanas alhajas: 
foio a Dios busco , a Dios quiero; 
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y I ti , Anfeltno , norte fixo, y en dsfataáos raudafe 

por quien defde oy me govlcrnoj 
te pido perdón , poñrada 


humilde tus plantas befo, 
y te ruego afeíiuofa, 
que a Dios , con piadofo zelo, 
le pidas , que me perdone. 

^Jnf. SI lo haré ; mas para eso 
mas cerca eftás tu que yo, 
que v ara con Dios es cierto, 
que fon mejores padrinos 
llanto , y arrepentimiento; 
confia en Dios , que ha de darte 
fin dichofo. 2<[inf. Padre , temo 
el rigor de (ujufticia, 
como ofendido le tengo. 

^n/. Mayores fon fus piedades, 
dit^anlo Sagrados textos. 

DfsciDulo fue deChrlfto 
San Pedro , nególe , v luego 
diluvios fueron fus ojos, 
que lloraran , y llovieron 
tanto „ que fueron canales 
en fu roftro , y corrimientos. 

El Rey David , gran Profeta 
de Dios, cometió adulterio 
con Bcrfabé , y mato á Urias, 
ydefpues en llanto tierno 
fatisfizo fu pecado, 
los Pfalsnos lo eftan diciendo. 

La Rarrera Egypciaca 
fue contagio de los Pueblos 
de Menfis , y Alexandna, 
que inficiono con fu aliento, 

V luego en la penitencia 
fue de !a virtud excmplo. 

La Magdalena fue asombro 
de hetmofura , y fus cabellos 
lazos de oro , donde tuvo 
los amantes prifíoneros: 
de Dios oyb la palabra 
ene! Sagrado Evangelio, 
y arrepentida llorando, ^ 
dexí) el mundo , y fe fue ai Cielo. 
Taez , prefumida , y vana, 
gaftaba lo mas del tiempo 
en los deleytes profanos 
de públicos galanteos. 


anego fus culpas , fiendo 
en tanto golfo , fu tabla 
figura del Sacramento. 

Pues fi Dios ha perdonado 
tantas como te refiero, 
por qué no ha de perdonarte, 
quando los brazos abiertos 
aguardando eftá que llegues 
para echártelos al cuello? 

SI tuvieras mas pecados, 
que arenas tiene en fu centro 
el mar , fi fueran tus culpas 
mas que los atomos bellos 
del Sol , mas que de las plantas 
las hojas , masque el Inmenfo 
mundo contiene en fu efpacio 
de hombres , fieras , aves , fenos, 
peces , arboles , y ñores, 
y Eftrelias el Firmamento, 
y puefto en una balanza 
eñe unlverfal compendio, 
y en otra una gota felá 
de Chrifto Redentor nueftroí 
fietr pre la gota de Sangre 
pefara mas, y ellas menos. 

Pues Padre,qucaqueftc nombre 

por tantas caufas te debo, 
guia mis erradas plantas 
al camino verdadero, 
que yo,befando la tierra, 
iré tus huellas figuiendo. 

'Anf. Hija , levanta á mis brazos^ 
que ya de verte me alegro 
tan contrita , y olvidada 
de aquellos pasados tiempo*? 
Sígueme , que en esa peó^ 
ay un hofpicio pequeño, 
bailante para que habites, 
que el que ligue a. Dios,fi e* 
oo ha de bufear mas PalaO‘°> 
que lo que ocupare el lecbo* 

Señor , y Redentor mio» 
en tu gran auxilia efpero* 
para que yo acierte a amaro 

alumbrad mi entend'fflient • 

Dempues que lia ¿A 


j 5 /f un Ingenie 

desé con grande eficaela, ^ 
tengo el prato de lia gracia, 
pero no el della cocina* 

Llegué á efte monte , y en fin 
di con un guen Ermitaño, ^ 
que tan gordo , J del tamaño 
fly pocos por San Martin* 

Por carrillos , y mesillas 
tenia el líervo de Dios 
junto á las ñarices , dos 
jamones de Algarrobillas. 
Conociendo mi asilencia, 
me hizo un favor eñrafio, 
que el habito de Ermitaño 
me le pulo en mi prefencia» 
Brindaron á mi falud 
Pafquala , y otros Zagales: 
ha , lo que pueden , inortales,i 
lia muger , y lia virtud! 

Hicieron el monte eñablq 
con Pafquala dos á dos, 
y de verla dada á Dios, 
efiaba yo dado al diablo; 
pero ya con fanto zelo, 
en aqueños montes agros, 
es hora de hacer milagros. 

SnU Suñuelo de Ermitme» 

Wuñ, Deo gracias* Bat. Padre Buñuelo, 
íiendo de la vida ayrada, 
cazador , y Pescador, 
íe viene con. esa flor^ 

Wm. Y él, qué hace aquí? ®a#.Pedrada. 
§uñ. Diga, pues tanto me apura, 
como fe^ mete á Ermitaño, 
fi gozo a Pafquala un año? 

Esa fue una travefura* 

Í«B* Por qué con viles intentos,, 
aviendo fido forzada, 
la <kx0 fola , y preñada? 

Porque vean fus aumentos* 
Buñuelo , folos eftamos, 
cada uno cure fu Haga, 
y pues sé quien es- , no fe haga 
lia gata de Mari-Ramos. 
jp»ñ* Desde oy tu amigo he de fer 
7 pues me dices que calle, * 
faurquémos en eñe vallé 
pa» comer. 
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Por qué ha dexado, hermanito, 
a Carlos? Sstñ. Porque he temblado, 
y la vida es buen bocado. 

A buen bocado , buen grito, 
puefto que con féfencilla 
el foftento pides nueftro, 
atento de buen Maeftro 
le he de leer la cartilla. 

No ay oficio , ciencia, o arte 
con*que fe pueda pasar, 

C no fe trata de burtarr 
aquello fe dice aparte, 
que aunque puedo profeguír, 
y refervar calidad,, 
callo, porque Ha verdad 
ya no fe puede decir. 

Ser Ermitaño no es mala 
vida , fi lo confidero, 
qae fi no come carnero, 
tampoco paga alcavala. 

En ella vála íe vive, 

, ! . que todos le hacen el pico; 

' y eñá á pique de fer rico 
el que nunca da , y recibe: 
y fi fale por deieyte, 
puede á qualquiera ocurrir 
en achaque de pedir 
para la lampara:;- ®Bn.. Aceyte* 
0«i>*En qualquier parte hace rosca^ 
y nunca tiene mal año, 

-pero no he viílo Ermitaño, 
que no ande fiempre con mosca* 
La cena no le da pena 
en corta , ó larga jornada, 
que en llegando a la pofada; 
tiene fiempre nochebuena* 

Jamás le falta caudal, 
que anda haciendo todo el día 
á la bolla la fangria, 
fi duerme en el cabezal; 

¿1 trae cubierto el riñon, 
mas fu virtud es tan fana, 
que anda veftido de lana, 
íeñal que tiene vellón* 

Y en fin , hermano , aunque anda 
defcalzo como Gallego, 
á qualquiera pide luego, 
e le pone una demandr; 
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y fi una ve? te acicáúas, . 
andaiás en opiniones. 

Guarda de N^iiloiiesj, 
viíítaiido las Ermitas; 
en viendo gente , eíevarfe, 
y no escuie las moieñias, 

^ue de esa íuette lías bellias 
fuelen venir á clavarfe. 

Aqui vierien á. buscar 
á Anfeímo , y él fe hace fordo^ 
porque como ya ella gordo> 
no quiere milagrear; 
dicro , que fupro por él 
á quantos llegan aqui, 

V va fe vienen a mi 
como mofeas á la miel. S)e»t,Floro. 
FLr. Aqui ha, de c&zrSat. Hermanito, 
mire , pongafe elevado, 
que llega tnucho peícado, 
y ha de dar en el garlito; 

Señor, ^un. Señor. Ele)>anst los dos, 
Sí/í F/or. Aqui eftan 
dos Santos en oración, 
i qual le daré el jamón? 

®áí. Elle no es del Alcorán. 

Flor, A qual , entre dadas tales, 
le daré ? Decidlo vos. 

Ponrj'-e entre los dos nilrando al Cielo, 
Bat. Partámosle etnre los dos, 
pues fon bienes gananciales. 

£a». Por un jamón no riñamos, 4 ^. 
pajte conmigo en conciencia, 
que efta es íabrofa pendencia. 

®i3í. Pues partamos. 

Pues paríamos. Elevanjis 

Flor, Elle ella mas amarilio 
trafudando en fanto zelo. 

Mas que fe lleva Buñuelo 
elle jamón de codi. lo. 

Flor, Torne aqueíle jamón , Padre, 
y aqueíle vino. -Buñ, Eche, eche. 

Bat, Vino blanco es como leche, 
por la leche de mi madre. 

Buñ. Qué quiere? 

Flor, Ten<ío una hermana 

de catorce años:;- K/ íí. Aguarde, 
para esc milagro es tarde, 
buelva por acá mañana. 

Flor, De hydropesía eílá llena. 
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y con la barriga hinchada. • 
Bu,u Ese achaque es de preñada, 
que para , y eílará buena. 
AimHaga un müágroen qua 
lu virtud no fe aniquile. ’ 
Buñ. 7aya , y digala que hile. 

A/<?r. N"o quIere.Sañ.Pues que debaae 
!Bat, Vayafe con Dios , hermana, 
dexenps milagrear. 

Fior. Dígame, la ha de fanar? 
Bat.Yo pondré en ello la mano. Ta/,. 
ya fe fue , no es linda vida 
aquella que te he enfeñado? 
dame ¡a mitad. Sü»,Meiiguado::- 
Fst. Partamos. Buñ. Linda partida; 
yo debo guardar muy fiel 
lo que adquiera halla morir. 

®-«r. Pues, qué avernos de partir? 

Buñ. Lo que le dieren á él. 

Bat. Por Jefu-Chrifto.que esguea:y 
esa fror. Buñ. A una Zagala 
traen afida , y es Pafquala. 

SaUn Lidoro,y Eüeno teniendo lí i^ystU 
Bafq, Yo romperé la cadena 

de vueílros brazos. Báí. SanPeáto^ 
Pafquala fe ha endemoñado. 

FtV. Padre , faquela el pecado. 

Baí.y Buñ, El pecado dixo? arredro.' 
Aora me has de pagar 
mi honor ,ó has de fer mlefpofoif 
Bat. Mugar , vo so Religiofo, 

' y no me puedo cafar. 

Bafq. Oy mis iras probarán 
tus cautelas. Buñ. Dexame m 
Agarra Pafquala a Bato , y Bato í 
ñuelo,y ¿ale de parrases fafqttak 4 
Bato ,y Bato d Buñuelo, ^ 

Bat. Toma , que aquefto es pattic 
contigo lo que me dan. 

Buñ. Afuera , quita. . 

Sale Anf. Qué es efto? 

No lo vé todo rebuelto? 

El demonio es., que anda fuelto 
en aquella endemoñada. . 

Anf. Qué dice? «rff.No lo ha entendí 
Que el demonió fe ha foltado 
con Pafquala , y nos ha dado, 

^adre , de lo bien cocmq,t 
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Ta/q. En tí, villano inhumano, 
he de probar mi rigor, 
b has de pagarme tbI honor. 

'Anf. Qué es eífo <}ué' dice , hetmanoí 
^at. Padre , eñe dimóño miente: 

conjúrela. Taf. A mi ? qué Iral 
’^nf. Vil padre de la mentira, 
y cauteíofa ferpiente, 
no atormentes , ni alborotes 
á efía muger. Como no ? 
quien puede eftorvarlo ? ./Íb/I Yo, 
en nombre de Dios.f’<í/j,Non poteft. 

Que no puedo, en latin dices? 
aora lo verás ingrato. 
Afen^uñuelo,y Bato a Tafquala y y ella 
ps da de perras^s, hohuiendefe d joltar* 
Bat, No juguemos : de varato 
me has deshecho las narices: 
los buñuelos por los fuelos 
andan ; Padre , con quien hablo? 
mire que fe come el diabla 
a bocados los buñuelos. 

Anf. Efcucha , Herpe enemiga. 

En virtud de Dios te digo::-r 
^uitafe Tafquala. 

Bat, Efta vez , perro enemigo, 
haveis caído en lia liga. 

Bafq.Q^é me quieres, fanturrou, 
hypocrita, y embuftero, 

_ gordo á poder de dinero? 

Bat, Tendrá cubierto el riñon? 

Anf. Por qué oprimes ( fuerte avara!! 

Cira muger ? Bafq. Porque es mia, 
y porque me llamo un dia 
para que me la llevara. 

«cuerpo, en que eftás, 

<^xa libre effa muger. 

°‘os no tienes poder. 

Ni tu le lltaitarás. 

- el cordn» át cmll4. 

Ya eftas prelo. Sat. Linda traza: 
aora la ha de pagar. 

Saca Una caldera, ¿ 
y pues le llegafte d echíf ^ 

tat. Aunque el perro ladre 

fio pierde aj agua bendita. . 
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AnfJÉax el nombredeDio:;:-^.-íy’¡?.Quita» 
Bat. Apriete üa mano , Padre. 
Bafq.Yo fildré ( fiero rigor! ) 

Bat. No le fuelte, que fe ha de in 
li el diabro quiere falir, 
que dé primero fiador. 

Anf Una fenal , monftruo , b luz 
délas tinieblas, aquí 
me has de dar primero. Bat. Di 
porla feñal de efta Cruz. 

Bafq. Por feñal doy , aunque peno; 
que un jamón tiene guardado 
Buñuelo , que aquí le han dado, 
y un jarro de vino, Bat. Bueno. 
Anf. Es verdad? Fi/. Cuento donofo! 
Pafq. Allí le tiene guardado. 

Bm. No le creas , porque ha dado 
efte diablo en fer chifmofo. 

Antes, Buñuelo, imagino, 
que es adevino : qué cramas?’ 
qué firve andar por lias ramas? 
aquí efta el jamón , y el vino: 

Site a dlfsrja* 

lino ve, pongafe antojos. . 

Anf. Ya creo lo que me dices, 

Bat. Y créa, que á lias narices 
fe vino como á los ojos. 

Anf.Vütsyz fe ha 'cumplfno el plazo, 
fal en nombre de! Señor. 

Tafq.Yz. obedezco al Criador. 

Cae defmayada,y difparan un trueno. 

Jefus, qué cara vinazo! 
que me han muerto. Saw.Sano eftás. 
Bat. Mírenme toda Ha popa, 
que effo ha fidó á quema ropa, 
íégun huelo por detrás, 

'Anf. Calle : hermana, buelva en si, 
y dé gracias al Señor, 

No fe musve.Bat. Linda fror: 
yo haré que buelva : arre aquí. 

S>ale cdn una vara, 
Bafq.'Ptfm'. Jefusl Pat, Grande eípanto! 
Efte es milagro patente, 
b yo lo hice de repente, 
b ella ha olido el palo fanto. 

Qué es efto ? quien me ha traído 
aqui ? .2<íí/ Yo te lo diré. 

Era uno , que fe fue 

ve- 
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veloz ; no fentifte el roído? puertas á las criaturas. 

Anf, Dele á Dios gracias , hermana. 


^at. Y es muy jufto que le alabes, 
pecadora, que no fabes 
fi llegarás á mañana. 

Anf. Buelvanla luego al Lugar. 

FiL Dios le pague efta obra pia. 
gjí. Pues no es paca cada día 
mórtr , y refocitar. 

FanJeBleno,yfafquda. 

Anf. Vayan , y effo que han tomado 
repártanlo á paíTagetos,^ 
que los que viven aufteros 
comen las yervas del prado. 

§uñ. Padre Anfelmo , no fe pierde 
la Gloría por comer bien. 

y haga que le den 
á fu borrico effe verde. 

Jttf. Miren , que mortales fomos, 
y que la virtud conferva 
el Judo comiendo yerva. 

$as. Crio con ella eífos lomos,‘ 
que eílán haciendo cofquillas 
á qualquiera que líos vei 
aunque eílas fon cofas , que 
fe pegan á lias coftillas. 

'Anf. Vayan con Dios , que yo afpito 
al ayuno., y penitencia. 

Sat, Diga , Padre , en penitencia, 
va á la cneba del retiro? 

Anf Donde Dios me guia voy, 

Sit. Padre mío , yo también. 

Anf. Dios les dé fu gracia. 

Lss dos. Amen. Vanf 

AnfSzñor, ya con vos eftoy, 
mifericordia os pedí 
por Ninfa , y efta merced 
aguardo. ílent.T^inf. Señor, tened 
mifericordia de mi. 

Anf. Si en tantos textos Sagrados 
vueftra piedad eftá ImpreíTa, 
y vueftra palabra pefa 
mucho mas que fus pecados, 
y confentis el pecar, 
íiendo lo que aborrecéis, 
bien claro eftá , que lo hacelí 
por tener que perdonar, 
y ueítra Bondad nunca cierra 
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Imagen, v un cantarilk. 
Cují. Gloria á Dios en las alturas, 
y paz al hombre en la tierra. 
2^¡nf Señora , fed vos mi guia^ 
y mi Paftor no fe enoje, 
porque fiempre fe recoge 
la oveja al Ave-Maria; 
por agua voy , que la fed 
me aflige masque el fuftentoi 
y ya fe rinde raí aliento: 
mifericordia tened. 

Sale el Dem. De aquese rio la otlll^ 
feráfu golfo efpumofo. 

Cují. En el mar mas procelofe 
fe falva una navecilla: 
agua tiene aquefta roca, 
que tu fed aplaque , llega, 
mira como no fe anega, 
y tiene el aguí á la boca. 
el Cujlodio con la vara en U (tk 
y fule uña fuente. 
A^iu/.De vueftra piedad dio feñas 
efta peña , coa fer dura: 

Señor , por una ctiatujia 
fácais agua de una peña? ^ 
3)m. Ha, pefe á mi , que efto 
quien tantos ojos cegara, 
quien efta fuente inundara 
con las aguas de Letheo. 

Anf. Qué rnilagto tan patente, . 
obro Dios por la virtud, 
pues porque tengas la u 

rehizo la peña ^f^Sakí 
Llega,ygufta5os ^ 

de efte divino portento, 
cuyo claro naclim^t'^® 
viene de tres 
7‘iinf. Padre , no se fi ® 

- »I aljófar 

pero donde efta 
qué. mucho que 
Yo cojo el íiinp‘° 
de aquella vit^í 

y Vos .Fuente deaguav 

L el Pensil Ce'efttaí*^ 

en oii 
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De un Ingenio 
al íltio qoe fabeis Vos, 
y pues fois Madre de D'os, 
fed mi Abogada , MARIA. 

Vueílra Limpia Concepción 
íiempre mi devoción fue, 
y como Norte os hallé 
de mi alvergue en un rincón: 
quien alü os pufo, mi Bien, 
y es colocó fin grandeza 
en t.sn ruftica afpereza? 

Pero ya discurro quien: 
el mundo, que codiciofo 
de riquezas. ( bien reparo ) 
os efeondió , que el avaro 
oculta lo mas preciofo. 

Todo e! bien halié propicia 
con Vos , Aurora Divina, 
en rúnica , y difciplini, 
y mi yerro en el ííücio. 

Vos fereis mi Compañera 
mientras viva , y mi Abogada: 
veny , que ya en mi morada 
me aguarda la hora poftrera. 

Ctiftod. Yo , que tu Cuílodio foy, 
en ella te afsiftíré, 
y nunca te dexare. 

'Anf. Siguiendo fus pasos voy. Vanfe. 

Salen Fileno , lloro, L!doro,j fafquaU. 

FiU Lidoro, Floro , Pafquala. 

l^os 3. Di , que nbs quieres. Fileno? 

F;/. Ya fabeis, que a Valde-FIor, 
quando venimos huyendo 
de los vandos , por feguro 
hicimos fagrado nueñro 
efta Aídéa , patrimonio, 
con todo lo que eftais viendo, 
de Ninfa nueftra Condefa, 
que fegun noticias tengo, 
á la penitente vida 
reduxo fus anos tiernos 
por cuya virtud el Rey’ 
mandó retirar fus Tercios. 

Anfelmo , ese Varón Santo, 
que es de la virtud efpejo, 
la convirtió : no fue mucho, 
que quien ai Dragón fobervlo 
venció en cuerpo de Pafquala 
dexandq Hbr§ íu cueipo, ’ 


de ejlá Corte. 

iiiis fácilmente obraría 
en nombre de Dios portentos. 
Los hábitos de Ermitaños 
tomaron Bato , y Buñuelo, 
por defmentir fus delitos: 

( quantos en el mando ay deílosíj 
Halla aquí lo fabeis todo, 
mas no lo que aora os cuento. 
Iba yo Con mi pollina 
por lena, y entre esos cerros 
encontré al Duque , y á Laura, 

qué parecían á u!i tiempo, 
él el Lucero del día, 
y ella la Eftrelía de Venus. 
Conocióme Laura al punto, 
y no es poco en ellos tiempos 
encontrar un hombre dama, 
que tenga conocimiento. 

Dixome , que en romería 
Viene á la Ermita de Anfelmo 
hecha perla Peregrina, 
y el Duque flor de romero, 
que fabiendo las virtudes 
de Anfelmo , Varón perfeótoy 
los dos vienen á pedirle, 
con fantc , y piadoío zelo, 
les diga donde eílá Ninfa, 
porque en todos ellos Reynos 
de ella no tienen notlc'a;, 
yo Ies conte todo el cuento, 
y como vive can fanta 
retirada en el defierto: 
con lo qual ya avráii llegada 
a la Aldea , vamos preílp 
a recibirlos cantando. 

PíV?" Ya es efeufado, pues vemos,, 
que llegan á aqueñe íitio. 

Todt Pues va de bayle , y f-ftejo. 

Salen el 'Duque , / Liurth 
Mufic. Sean bien venidos 
oy á aqucfle Pueblo 
el Lucero de! día, 
y la Eñrella de Venus. 

IDuq, Mucho os eíllmo , Zagales^. 

el ruílíco cumplimiento. 

Latir. Y yo agradecida os pago 
con decir , que os lo agradezco^ 
Pafquala , Fileno , Floro, 

E Lid 
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Lídoro , a todos os debo 
los b:aaos, llegad. Señora, 
no fíbes lo que ay de nuevo? 

Lavr. Ya lo sé ,Pafqua!a , todo. 

Fefj. Y fabcs también aquello 
del dernoño que yo tuve? 

Xatft.Todo lo sé. ¥afq Pues laus Deo. 

Fil* Sienteníe fus Señorías 
aquí , que corre mas fresco. 

S)uq. Es pofsible (ay Cielo hermofoí) 
que no be de ver tus luceros! 

Sale el demonio, 

©fw.Dame , gran feñor, tus plantas. 

Duq. De donde venís, Angelio? 

S>em. De correr diverfos climas, 

(' en aquello no le miento ) 
porque defde aquel combate, 
en cuyo marcial encuentro 
te aufentaíle tu con Laura, 
a ia Condefa íiguiendo, 
no la he perdido de vida 
halla acra , que me dieron 
noticia ciertos Pallóles ^ 

de ti ; y afsi , feñor , vengo - 
á decirte , como queda 
en ese intrincado cerro 
con un Joven , á quien llaman 
Cullodio: (aquí obran los zelqs) 
verdad es , que él es un Angel, 
pero la guarda en extremo, 
tanto , que yo no he podido 
vencerla ;( verdad es ello) 
y viendo que yo no bailo, 
con mi obligación cumpliendo, 
te vengo á dar la noticia. 

Duq. Calla, calla, que me has muerto:, 
con otro amante me agravia? 
viven los rayos fupremos 
de eifa luminar Antorcha, 
que abrafa los elementos, 
que he de hacerlos mas pedazos, 
que él difpcnfa atemos bellos. 

Eres tu, faifa Condefa, 
quien con honrofo denuedo, 
en venganza de tu honor 
velllíle de acero el pecho? 
vive Hioiw- Laur, Señor, advierte, 
que es ofenderte á ti melmo. 
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y es ofender a mi prima; 
fi fols dos claros eipejos, 
qué Impoita que empañar quieran 
viles bocas con alientos 
fus lunas , íi luego quedan 
mas puros , claros , y terfos, 
al limpiarlos la verdad, 
como cendal verdadero? 

En Ninfa caer no pudo 
mancha de borron tan feo; 
y bolviendo por fu caufa, 
(depongo aquí el parentesco) 
qué noble has villo en el mundo, 
que para un contrato mesmo, 
fin defengañar al uno, 
dé palabra á dos fugetos? 
Ninguno , que queda infame 
en mi opinión , y lo pruebo, 
en que nunca fe hace cafo 
del que engaña dos a un tiempo. 
Ninfa es noble , y es mi fangte, 
y fi ha cometido un yerro, 
ü delito , vos teneis 
la culpa de cometerlo: 
con la palabra de efpofo 
rendlllels fu muro excelfo, 
y-aora , por no cumplirla, 
la ponéis viles defedos; 
pues vive Dios, que fi fuenús 
Rey de todo el Univerfo, 
como Duque de Calabria, , 
depueílo aquel vil defedo, 
que tan fin razón nos pufo 
naturaleza, y el tiempo; 
por mugeres , haced cuenta, 
que foy hombre para el duelo 
en la defenfa de Ninfa: ^ 
brazo á brazo , y cuerpo a cúetp® 
os fullentaré en campana 
Jo que aora aquí defiendo. 
Miente quien ha puefto dolo 
en Niníá , les que lo oyeron, 
el traydcr que lo acredita, 
y el que lo creyó lo meuno. 
que íi os pareció liviana, 
vos á mi mal Cavallero,^ 
pues dais crédito a un ctia^ 
y aleve, imprudente , y- 


De un Ingenio 

borráis con viles ir.jurias 
de mi fangre el privilegio. 

Dua. Razou tienes , razón tienes, 
confieso , que poco cuerdo 
anduve ; pero ya fabés, 
que fon villanos los zelcs, 
ellos fueron los culpados, 
que á nadie guardan refpeto. 
Quanto á la Condefa adoro 
fabes ya , pues que teniendo 
tu hetmcfura en mi Palacio, 
no usé del tyrano imperio, 
ni pasé la primer linea 
de lo coités , y lo atento: 
y cree , que de Calabria 
fueras abfoluto dueño, 
y mío , fi no cftuvicra 
la Condefa de por medio. 

Ella es alma de mi vida, 
yo la adoro , y la venero; 
y claro efta , que las nubes 
ié oponen al Sol , mas luego 
las deshace con fus rayos, 
y fe ve el Cielo fereno. 

Sol es Ninfa , fu luz bufeo, 
rayos tiene , no lo niego; 
y pues las nubes deshechas 
folo falta ver el Cielo, 
guia , Angello , vamos todew 
a verla , que no foísiego, 
pues ios inflantes que tardo 
aumentan mas mi defeo. 

Pues figueme r con fu vifta 
lograre fu vencimiento. 

Vaf^. Lidoro, Floro , Fileno, 
vamos a verá mueffama, 
queoyha de aver cafamiento. 

Hermanos, vengan conmigo 
verán el nuyor portento ® ’ 

’ r tenemos? 

^nj. Es una fanta muffer. 

9at. Muger dixo? pues^con eso 

> e^tiefierto al inflante. 

Dicho fe eftá dio 
fe llevara los milagros, ’ 


ole efía Corte. ^ j 

pues la llevan el dinero; 
ella cargará con todo, 
y mofoíros que ayunemos: 
deíie oy no pienfo fer fanto. 

Anf. Qué dicen? <Bat. Que yo no puedo 
llevar efta vida , Padre. 

Anj, Pues como ha de fei? 

Sáí. Comiendo. 

Jnf. Per la comida lo dice? 

^atm Por comida bayla el perro. 

Anf. Vengan , que no filará 
entre esas peñas fuflento. 

iBaf. Desa fuerte v6 volando: 
mas dígame , avra torreznos? 

Anf. No faltarán unos tallos 
de hinojos. ^£at. Esos fon guenos 
para lia ventofedad, 
y en mi hace fu oficio el viento. 

Dentro el Íiiíque. 

fjUq, Varón Santo , Padre , Padre, 

Anf. A. quien llaman? 2á#.Padre, el eco 
dixo a uno de mofotros, 
porque él puede fer agüelo. 

S*len el (Duque , Laura , f/ Demonio, 
y los Villanos. 

Duq. Padre Anfelrao;.íií«r,Varon juño, 
los que a tus píes nos ponemos 
fomos Carlos de Calabria, 
y Laura. Anf Qué es lo que veoi 

S)uq. En romería venimos 
á tu Ermita , y con pretexto 
de dcfpofarme con Ninfa, 
por pagar lo que la debo: 
permíteme que la vea. 

Bat. Salto , y brinco de contento. 

Buñ, Defde oy no foy Ermitaño. 

S'ítí. Ni yo tampoco , Buñuelo. 

Bafq. Qaé ay. Bato? acá eftamos todos. 

Lid. Menos mi muger,que ha muerto. 

Aísi vea yo á Pafquala. 

Anf. Señor , milagros Ion vueflros 
quantos efloy viendo : quien 
alcanza vueflros íceretos? 

Llegad , que en aquella cueba, 
ya en el termino poñrero 
de fu vida la hallareis. 

Las penitencias que ha hecho, 
los ayunos , los filíelos, 
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y difcípL’nas , la han puefto 
ea el eílado que veis, 
que es un viviente efqueleto. 

Á que lavara fus culpas, 
por difpoíicion dei Cle'o, 
vino un Sanro ConfeíTor 
de aquese cercano Pueblo; 
y abf'.ielta ya ( Señor, quien 
penetra vuéftros tnyfterios! ) 
fe bolvlb , aviendole dado 
el Viatico Cordero. 

\Ahrífe un4 cucha , / ejiaran eti ella 
en un Altar 2^»elira Señora de U 
Concepción, JS^infa de rodUlaSy 
y fu Cufio dio» 

Da^.Gran prodigio! 

Laur» E traño asombro! 

Duq.jQai admiración! 
ha'r.r. Qc.é portento!' 

Mufa. Tibí foíl peccavi, 

& raalum corana te feci. 

Pr»?. Aquí de todo el Infierno» 

Anf. Qaé-duicifsima harmonía 
ocupa el ayre ea acentos! 

IDuq. Ambar refpira !a tierra. 

S)eni. Yo folo reípiro fuego. 
fsjnf. Inamaculada MARIA, 

Madre dei Sagrado Verbo, 
quaado vendrá mi JESUS, 
mi Efpofo , que ya le cipero 
para entregarle mi alma? 

®ff;K.Tu efpofo es el Duque; CuJhYleio 
enernigo , no la inquietes. 

Duq. Ninfa , fi, yo no merezco 
la dicha de fer tu efpofo, 
retirado en un Convenc® 
prometo acabar mi vida. 

Tfinf. Solo jefus es mi Dueño, 
y Espofo: tu, en recompenfa 
del agravio que me has hechq, 
dale la mano á mi prima, 
a quien pata dote dexo 
el Eftado de Vcl-Flor, 
y de.fus rentas un Templo 
fe fabrique en elle litio, 
donde coloquéis atentos 


cita Soberana Imagen 
de la Coacepcicn: Aufclmo, 
á Dios , que ya defta vida 
para la eterna rae aufento. 

Tocan chirimías ,yhajca con la 

CrH\ acueftas , r fube la eJeVacion con 
2^1 'f a , y Cují: dio, bajía que igualan 
las dos tramoyas, 

Jinf. De alegría el alrai Hora. 

Sat, Todos hacemos pucheros. 

3)uq, Y 3 elevada fobre el ayre 
parece claro Lucero. 

Ninfa, espofa. 

TSflnf. Efpofo mio,- 

tanto favor os merezco? 

Jefus. Si, Ninfa , llega al Collado,' 
que por tu culpa me hirieron. 

T{inf. Ya os obedezco, aunque indigna. 

Abra:^ ,y can^a la Mujica, 
Jefus. Llega otra vez á mi pecho. 
Mufe. Te Deum iaudamus, 
te Dorainura confitemur. 

2^ínf.En vueft tas manos , Señor, 
mi efpiritu os encomiendo. 

S)uq, Ya el alma faiió de Ninfa, 
llevemos el fanro cuerpo 
á Cofencia , y con votiva 
devoción la aclamaremos 
por Patrona. Sat, Vamos todos 
á ganar , mas no juguemos. 

Dem, Y yo al infernal Abifrao, 
en que eternamente peno. ííttniejt» 
Huq, Y yo haré que fe fabrique 
el Templo , y en tanto , quiero 
darte la mano de efpofo 
con la difpenfa que efpero 
alcanzar del Vice-Chrifto. 

Laur. Dichofa foy , yo la aceto. 

Anf. Y yo me quedo en mi Ermiw» 
£añ. Yo no , porque las apeldo. 

S)uq. Y aqui tiene fin dichofo, 
para admiración , y exenaplOf 
la Vandolera de Italia, 
cuyo cafo verdadero 
Ludovico Blofio efcrive, 
perdonad fus m.uchos yerros» 


